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Τμήμα του ανδρικού χορευτικού συγκροτήματος της Ε.Λ.Β.

Το κρυφό Σχολειό

Η ΕΠΙΦΥΛΛΙΔΑ ΤΟΥ ΙΙΑΡΓΟΝΑΥΤΗΙΙ-

Γράφα ο Aρίaταρxoc; Ταaμααλiδης

Η Ακρόπολη της Αθήνος δεν συνδέετοι μόνο με τ/ν αρχοίο

ιστορϊα μας, αλλά και με τ/ν πρόσφατη. Από μια ηρωική πρά­

ξη, που δισδραρστίστηκε πάνω σ' αυτό τον ιερό βρόχο, πράξη

που έγινε θρύλος και αντιβόησε σ' όλη τ/ γη , πόλι έκοψε τ/ν

ανάσα όλων και συγκέντρωσε τα βλέμματα και τ/ν προσοχή

των ανθρώπων τ/ς υφηλίου. Και τελέστηκε η πράξη αυτή στις

27 Aπptλ!oυ του 1941 από έναν γιο Ποντίων Τραντέλλενων μι­

κροκαμωμένο στο σώμα, αλλά αντρειωμένο Γίγαντα και Τπάνα

στην ΑθάνΟτ/ Ελληνική Ψυχή του.

Ήταν οι μαύρες κι αποφράδες μέρες , που μπήκαν τα στρα­

τεύματα των Ναζί και κατέλαβαν τ/ν Αθήνα. Μερικο( στρατιώ­

τες τους ανέβηκαν στην Ακρόπολη των Αθηνών, τον πανίερο

αυτό βράχο και για να δεiξoυν ότι κστεκτησσν τ/ν Ελλάδα έ·

πρεπε να υπoσrε!λoυν τ/ν ένδοξη Ελληνική Σημοία , που κάτω

από τ/ σκιά τηο τ/ς Ελλάδος τα παιδιά κατατρόπωσαν και κσ­

τεξευτέλισαν κάποιους άλλους ψευτοπαλληκαράδες φασiστες.

Και να υψώσουν στη θέση τ/ς τ/ σημαία της σβάστικας. του

αγκυλωτού σταυρούί ί], που με τα γαμψά του νύχια θα ξέσχιζε

τα σωθικά των Ελλήνων κοντά τριάμιm χρόνια .

Οι κατακτητές διέταξαν τον Κουκίδη , που ήταν ο φρουρός

τ/ς Ελληνικής Σημαίας, που κυμάτιζε πάνω στον ιερό βράχο

της Ακρόπολης , να υπoστεiλει τ/ Σημαία μας, για να υψώσουν

στη θέση της τ/ δική τους. Το παλικάρι αρνήθηκε λέγοντας, ό­

τι η πατρίδα τον έταξε να υψώνει και να κρατά ψηλά τ/ Σημαία

και όχι να τ/ν υποστείλει Ο Γερμανός αξιωματικός, τον παρα­

μέρισε, κατέβασε τ/ν Ελληνική σημαία, και του τ/ν παρέδωσε .

Αυτός μη αντέχοντας να βλέπει τ/ Γερμανική σημαία να υψώ­

νεται στη θέση τ/ς Ελληνικής , τυλίΧτ/κε τη Σημαία μας και πή­

δησε ψηλά από τ/ν Ακρόπολη στο κενό, θυmάζοντας τ/ ζωή

του.

Το βραχνά αυτό δεν τον άντεχε η λεβέντικη ψυχή των Πα­

νελλήνων. Κι όλο αυτό μετουσιώθηκε στην ψυχή ενός "Τελή­

γανλη' Ποντιόπουλου, αλλά προπάντων μεγάλου μέχρι τον ου­

ρανό 'Ελληνα του Κωνσταντίνου Κουκίδη , ενός ΖΩΝΤΑΝογ

θργΛογ.

Η υφήλιος όλη συγκλονίστηκε απ' αυτό το γεγονός . ΟΙ κα­

τοκτητά; θαύμασαν μα και ντράπηκαν, κι υποχρεώθηκαν τιμώ­

ντας κι σιποί το παλικάρι , να υψώνουν δίπλα στη σημοίσ τους

και τ/ν Ελληνική Σημαία.

Ήμουν πολύ μικρός , που παρ' όλο που όλα τα 'σκιαζε η φο­

βέρα και τα πλάκωνε η σκλαβιά, άκουσα να μουρμουρίζουν με

άκρατο θαυμασμό οι πολύπαθοι γoνεlς. Αυτο( που ακόμη δεν

πρόλαβαν να συνέλθουν από τ/ν τρανωδίο ενός ξεριζωμού και

Ολόπικρη η σκλαβιά στον Ελληνι ·

σμό , Όλη τη μέρα στη δούλεψη του

τυράννου . Τη νύχτα στη σκιά του τρό­

μου και της απόγνωσης. Τίποτε δεν ο-

ρίζει ο σκλάβος. Ούτε αγαθά, ούτε οι-

κογένεια, ούτε τιμή, ούτε ζωή, ούτε ύπνο. Ένας διαρκής

εφιάλτης είναι η τυραννία, που βασανίζει ολόκληρη, απ '

άκρη σ ' άκρη και την ιερή ποντιακή γη, στις ιδιαίτερα

σκληρές περιόδους της οθωμανικής βαρβαρότητας .

Κι όμως , όταν έρχεται η νύχτα κα ι απλώνεται πηχτό,

χειροπιαστό σκοτάδι, τα ποντιόπουλα ψηλαφητά πορεύ ­

ονται με χτυποκάρδι δυνατό στην απόμερη εκκλησία, ό­

που τρεμοφέγγει ένα καντήλι, σαν να φοβάται κι αυτό το

σκληρό τύραννο .

Κι η θολωτή εκκλησούλα κρύβει ηροστστευτικά κάτω

από το θόλο της τα ποντιόπουλα, που βρίσκουν εκεί μέ­

σα καταφύγη, παρηγοριά, πίστη κι ελπίδα . Έρχονται εκεί

να μεταλάβουν μόρφωση, αδερφωμένα στη μυστική κι ιε-

το δράμα μιας προσφυγιός , κι η πατρίδα μας η καταματωμένη

πόλι τους κάλεσε στα όπλα να πολεμήσουν 'πολιτισμένους',

που ήθελαν να μας κστοκτήσουν.

Το μουρμουρητό αυτό το πήρε ο αέρας, η θάλασσα, το το­

πεινό ρυάκι και πάντα μου το θυμίζουν, Όμως η μνήμη αυτού

του παλικαριού ξεχάστηκε. Άλλοι ειπαν ότι έψαξαν τα αρXεlα,

κι ότι δεν βρήκαν τίποτε, κι ότι ήταν παραμύθι, για να τονώ­

σουν τους κατΟΚτ/μένους συμπατριώτες μας. Πρέπει να πού·

με, ότι αναφέρθηκε ως εύζωνας.. Ετοι έχουν στη σκέψη τους

Του Γιάννη Μελετίδη

ρή σύναξη.

Κι έξω η νύχτα προχωρεί και σφίγγει το σκοτάδι της

και προστατεύει την εκηοιδεψηκή 'συνωμοσία ' του σκλα ­

βωμένου Γένους. Και μέσα στην εκκλησία σφίγγονται το

ένα κοντά στ' άλλο τα σκλαβόπου λα και καρτερούν να

πάρουν τη φωτεινή μετάληψη τηο Παιδείας .

Κάποιες φορές τρεμoσaλεύει η ψυχή τους για τον εν­

δεχό μενο κίνδυνο, όπως τρεμουλιάζει κι η φλογίτσα του

καντηλιού, που φωτίζε ι δειλά τα ξύπνια όνειρά τους για

τ/ν άγια Λευτεριά της φυλής.

Κι ενώ κοντεύουν μεσάνυχτα, ο ηοηο - δάσκαλος βγαί­

νει από το πλάγιο βήμα κρατώντας στην αγκαλιά του "Τά­

φθαρτα βιβλία' του Γένους και της θρησκείας . Είναι ο

μεγάλος υποθηκοφύλακας τ/ς Πατρ ίδας , που κοτοδιων-

και ξέρουν τους 'Ελληνες οι ξένοι . Γι ' αυτό δεν βρέθηκε στα

αρχεία της ανακτορικής φρουρός . Οι εύζωνες ειναl ψηλο( και

wστaλεiς . Ο Κ. Κουκίδης ήταν μετρiα υ αναστήματος . Άρα ή­

ταν απλός φαντάρος , οπλίτης . Ψόχναντας βρήκα αρκετά στα­

Xεlα και ντοκουμέντα και με βάση αυτά θο θομίσω την ιστoρiα

του ήρωα. γιαή όποιος ξεχνά τ/ν ιστορία μας , κόβει τις ρ(ζες

από το δέντρο του γένους , που μοφα(α θα μαραθεl κάποια μέ.

ρα.

Σuνtxaa aτη cπλ. 3

μένη.κι αλυσόδετη βρίσκει καταφυγή στη θολωτή εκκλη­

σούλα . Ανοίγουν τον κύκλο τους τα ποντιόπουλα , για να

μπει ανάμεσα του ο ιερωμένος δάσκαλος τους.

Όλα έξω είναι βουβά κι ολοσκότεινα . Η ιερή μυσταγω­

γία τ/ς Παιδείας αρχίζει Βραχνά κι αργά ακούγονται το

λόγια του δασκάλου . Είναι το μάνα της ψυχής και το

βάλσαμο στις καρδιές . Διώχνουν τον πόνο και το φόβο

με την άφθαστη μαγεία τους και στεριώνουν το θαρρος

και θεριεύουν την αναιμική και τρομαγμένη ελπίδα .

Κι όπως προχωρεί η νύχτα και μαζί της η ιερή εθνική

κατήχηση κι όπως ακούν τα ποντιόπουλα για τα περα­

σμένα μεγαλεία και για τις τρανές Ί6ις δόξες του μεγά­

λου και πολύπαθου Γένους και όπως συλλoγiζoνται τ/ν

τραγική τους κατάσταση κι όπως συλλαμβάνουν στην

σκέψη τους την απόφαση για το λυτρωμό , σφιγγεται η

καρδούλα τους κι αισθανονται τυραννικό τον πόνο της

σκλαβιάς κι ανυπόμονη την ψυχή τους για την ανάληψη

των μεγάλων χριων και καθηκοντων τους απέναντι στο

Γένος και στην Πατριδα, με την ελπίδα ότι Ή Ρωμανία κι

αν πέρασεν ανθεί και φέρει κι άλλο'.



Με ιδιαίτερη τιμή

Ο Γ. Γιιαμματέας

Μιχάλης ΓEQ<lοιμίδης

ο Πρόεδρος

Γιάννης Μιχαηλίδης

Ο Πρόεδρος

Γιάννης Μιχαηλίδης

ΕΥΞΕΙΝΟΣ ΛΕΣΧΗ ΒΕΡΟIΑΣ

ΠΡΟΣ

Τον Πρόεδρο της ΔΕΥΑΒ

κ. Χρήarο ΓεωΡΥιάδη
Αξιότψε κ. Γεωργιάδη,

Οι λΟ'!"iς - λογής ε~ιτuxίες της Ευξείνου Λέσχης δεν οφείλονται μόνο

στις φιλοτψες προσπαθειες του Διοικητικού της Συμβουλίου.

Πίσω ~πό κάθε επιτυ~ία της βρί~oνται κάποιοι γενναιόδωροι φίλοι

που σtl}ριζoυν ουωνομικα τις πολυδαπανες εξορμήσεις της .

θα ηταν αδ~αιoλόγητη παράλειψη αν δεν αναφερθούμε και στη δική

σας προσφορα.

Το οημανηκό ποσό που έχετε δώσει στη Λέσχη εξασφαλίζει κάποια

υπ~o~η της κουζίνας .και λυνει τα χέρια μας για μια ζεστή, πηγαία υπο­

δοχη κάθε επισκέπτη, οπως απαιτεί η ποντιακή παράδοση.

Σας ευχαριστούμε από καρδίας .

ΤέΤΟ,ιες χειρονομίες , σ:τα χρόνια που ζούμε, έχουν ιδιαίτερο βάρος.

Ευχομαστε να διατηρησει την πολιτιστική σου ευαισθησία μέσα στην

απέρaντη έρημο της αδιαφορίας .

Με ιδιαίτερη τιμή

Ο Γ. Γραμματέας

Μιχάλης ΓEQ<lσιμiδης

Αξιότιμοι κύριοι Βουλευτές
Το Διοικητικό Συμβουλιο της Ευξείνου Λέσχης Βέροιος , πριν οη' όλα,

σας συγχα(ρει θερμό για την ει<λογή σας .
Ευχομαστε από καρδιας οι συγκυρίες σε τοπικό και διεθνές επίπεδο

να επιτρέψουν ωστε να ικανοποιησετε πλήρως το πάθος σος για ουσια­

στικό έργο .
Δεν ειναι τυχαία το γεγονός ότι εμπιστευθήκαμε στα χέρια σας τα

μέλλον της χωρας και ιδιαίτερα του πληγέντος οικονομικά Νομού μας .
' Εχουν την βεβαιότητα ότι θα διεκδικήσετε μαχητικά και θα εξασφαλί·

οετε όλες τις προυποθέσεις ώστε ο Νομός μας να ξαναβρεί τον γνώριμο

δρόμο του . Ελπίζουμε και στον πολιτιστικό τομέα να σας έχουμε λόγω

και έργω συμπαραστάτες .
Η Εύξεινος Λέσχη προγραμματίζει την δημιουργία διαφόρων εγκατα­

στάσεων, ψυχαγωγικού χαρακτήρα, για όλες τις ηλικ ίες της ευρύτερης

περιοχής στο οικόπεδο των δέκα στρεμμάτων του Πνευματικού - Εκθεσι­
ακού της Κέντρου.

Συζητήσαμε εκτενώς το θέμα με τον Δήμαρχο κύριο Σκουμπόπουλο

και τους τεχνικούς του Δήμου . Ο κύριος Δήμαρχος εξεδήλωσε ζωηρό
ενδιαφέρον για την υλοποίηση του έργου αυτού .
Έχουμε την πεποίθηση ότι θα ενεργήσετε για την ανεύρεση πόρων

ώστε να διευκολυνθεί ο Δήμος προς την κατεύθυνση αυτή .
Επιθυμίας μας είναι να σας επισκεφθούμε προκειμένου να συζητή­

σουμε και άλλα θέματα που αφορούν την Εύξεινο Λέσχη .

Με εξαιρετική τιμή

Για το Διοικητικό Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

Γιάwης Μιχαηλίδης

Ο Γ. Γραμματέας

Μιχάλης Γερασι μίδης

ΛYΞEΙNO~ ΛE~ II ΗΕΡΟΙΑΣ

Συνχαρητήριεςεπιστολές
στους βουλευτές Ν. Ημαθίας

ΕΥΞΕΙΝΟΣΛΕΣΧΗΒΕΡΟΙΑΣ

ΠΡΟΣ

Αντιστράτηγο κ. Ντούβα Νικόλαο

Δ/τη 1ης Στραπάς ΣΤΓ 931 Λάρισα

Στρατηγέ μας,

~ δημιουργική π?ρουσία ~ας και στο απέραντο πεδίο του οικουμενι­
KO~ μας πoλι~σμoυ , με λ~γης λογής ποιοτικές εκδηλώσεις , δεν μπο­

ρo~σε να ~ερασει απαΡCITll?ητη. Ηδη βιώνετε την ικανοποίηση της δι­

Kαι~τ~; ερμ? σuvxαρητηρια. Η δική σας χαρά είναι και δική μας .

ηK~τε διπλ? μας , σαν φίλος αλλά και σαν πολύτιμος συνεργά.

~. .Εκτιμησατε , οσο κανείς, την προσφορά της Ευξείνου Λέσχης και

φείλ
ωσοτε δηλλμόσια τον θαυμασμό σας για τον ποντιακό στοιχεία Σας ο-
ουμε πο ο Πριν ' . . 'αυ .ν . φυγε~ε εκφρασοτε την επιθυμια να συνεχίσουμε

τηθ την γόνιμη σ.υνεργασια . Χειροκροτούμε την επιθυμία σας αuτη'
κα ι α ανταποκριθουμε δεόντως .

ακ;υ:ό:aα~ε ~λόψυxα κάθε επιτuxί~ και στη.νέα σας θέση. Ευχόμαστε
oι~ . εθειτε με την εκεί ταπικη κοινωνια , όπως έγινε με την Βε-

Ρ τικη, ωaτε η προσφορά σας να είναι εξίσου σημαντική.
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Κοι χελιδόνιο επεγεί

Γιοζμάδος σκεπογμ ένο. ,
συρ νε το κgτσιxτόν τ' ομάλ

'ς σ ' Ανοίξης το χοράντος.

Άλλο εντάμον οροεύ ' ν

φωλέον που θο χτiζ' νε.

Άλλο 'ς σο λοβέριο οπονκεσ

Γ ένον τ' άλλο λοίζνε !

Άλλο 'ς ση βούρον το χουλέν

πίνε κι οποδιψούνε.

Άλλο 'ς σ' ορμίο άΥνεφα
. ,

το στομον κι οσπαλούνε !

Κι ο χειμωγκου πο πλον κοι κο '

Αμον λοίζ τ' ουράδ ' ν ατ' ...

ελένη Πιπερίδου - Λαφαζάνη

Γ άνοιξης το χοράντας

Ακούστεν πως σορσοτορίζν

το κρύο το νερόπο!

'Σ σ' άγριο τ' ορμάνια πως λαλούν

γλυκέο το πουλόπο !

•

ΝΕΟΠΟΝΤ

ΠΟΙΗΣΗ

-ΑΡΓΟΙΙΑΥΤΗΣ-

1. γιαλίν = παχύ

2. γλουπίζω= ξεφλουδίζω

3. γλουπέτζος = φαλοκρός

4. γλυκέο = γλύκο

5. γλύνω= συντρίβω

6. γλωσσέας = φλύαρος

7. γνοφίσ= γνάθος

8. Υνεφίζω = ξυπνώ

9. γκολ=βροχίονος
10. γολάγιο = εύκολο

11 . γoλτaύχo = μοσχάλη

12. γομού = άρμο

13. γόμωμον = γέμισμο

14. γονικά = γονείς

15. γουβίν = γούβο

16. γουλέρκον = λοίμοργο

17. γουμ = άμμος

ΛΕΞΙΛΟΠΟ

Ο

••σ

2. Ε 'ψέπουμω να έρχουμω

ελάτεν επάρτε με

(Στ. ΤαUΡιδη)

Η Μαρια τη Τονόκ ας Ανθεν το χωρίον έτον πολλά
.. . . .

εντροπιαρια ονταν εσουμωσεν το νυφεπαρμαν, η

.1αρiΌ. έφUεν κ' επήεν εκρύφτεν απέσ σ' αχχερόν. Γ

αλαί εταγιανεύτεν σην πόρταν, η λύρα ερχίνεσεν τ'

αχπασταν κ' η νύφε πουθέν 'κ εν omo αμπάρ, σο κε­

λαρ, σα γιαναχΡινπουθέν 'κ εύραν ατέν. Επουγαλεύ­

τε τη Πισστόφ Eλtνε και εκούξεν:

- Μη νεγκάσσκεζε και αραεύετε ατέν φαίνεται η

πouτσή 'κι θελ ας κάθεται εμείς έτοιμον έχομε την

άλλεν.

ΆλλoνντΌναμένετε;Xαhε.

.Η Μαρία έξεν ατό και εκούξεν αποπέσ σ' αχχε­

ρον:

. • Θεια Eλtνε, εντρέπουμαι να έρχουμαι ελάτεν ε­

παρτε με.

ΦΩΤΟΣΤΟΙΧΕΙΟθΕΣΙΑ

ΕΚΔΟΤΙΚΗ ΔΗΜΟΣΙΟΓΡΑΦΙΚΗ ΒΕΡΟΙΑΣ

ΑΦΟΙ ΠΑΠΙΚΑ Ε .Ε .

ΒΕΝΙΖΕΛΟΥ 10 -

ΤΗΛ . (23310 1 66.913 - 61.160

FAX (23310) 66.979

ΑΡΓΟΝΑΥΤΗΣ
ΔΙΜΗΝΙΑΙΑ ΕΦΗΜΕΡΙΑΑ

ΤΗΣ ΕΥΞΕΙΝΟΥ ΛΕΣΧΗΣ ΒΕΡΟΙΑΣ

ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑ

Ε'Γ:ΕΙΝΟΣ ΛΕΣΧΗ ΒΕΡΟΙΑΣ

Γωνία 1 6ης Οκτωβρίου · Διός

Τηλ. (23310) 28 .356 - Βέραια - ΤΚ 59100

ΕΚΑΟΤΗΣ • ΔΙΕνθΥΝΤΗΣ
ΙΩΑΝΝΗΣ Α . ΜΕΛΕΤΙΔΗΣ

οικονομολόγος - Συγγραφέας
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ΕΤΗΣΙΑ ΣΥΝΔΡΟΜΗ

6 ευρώ

- . -

τ Αμι η Μυρι ο νη πεντε ονων, την η-

με τ Σερa ω οτηβεν ση Γρογρου, εσεβεν

π Ρ εποικε το μετονοιος οτς, εψ-

ψε τρι κερισ κοι ξεβεν . Ει ν aτεν Eλtνε ος σην

π το τη κοφενειο οτς κοι εκουξεν οτέν: Θείο

υ ι ο ε βε οπεσ σο κοβενειον, εκάτσεν και ε­

υ ο ψεν

- υρο ρα, ερωτεσα 'τεν ογω, ενενκάστετ; ;
- Ε ριζα μ, ειπεν η Μυρίκα, για μαναχον μέτρα τα

α μ, και τερουμε νεγκάσσκεσαι, γιόξα γιοκ.

1. ' ~α μέτρα τα χρό\,α μ
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Συνέχαα από τ/ν cn:λIδα 1
1. Ο Κώστας Κουκ(δης κατάγετα ι από Πό­

νnoυς γονε(ς, που όταν ήρθαν από τον Πόντο

έμεναν στην ΚοκκιVlά , κ ι αργότερ α εγκστσστά­

θηκαν στο Πέραμα, στο Κερατσίνι . Εκεί γεννή­

θηκε ο Κώστας . Ο Σπύρος Μήλας, σντιστασισ ­

κός , σήμερα 87 ετών, ε(χε ειπε( στον Δημήτρη

Λαζογιώργο - Ελληνικό κι αυτός δημοσίευσε

στο περιοδικό ΈΜΟΠΙΑ' (Αθήνα 2003):
'Ο Κώστας ήταν από το Πέραμα, το Κερα­

τσίνι. Έτυχε να γνωρΙζει κάτι φ(λους μου που

έμεναν στην (δια γειτονιά, και έτσι γνωρ ιστή­

καμε και γ(ναμε φθ.οι, Ήταν ένα παιδί αδύνα­

το, όχι πολύ δεμένο, όχι πολύ ψηλό, γύρω στο

1,67 και φαίνονταν γύρω στα 20 τιτρίηοψ .

Μπορε( όμως να ήταν και μεγαλύτερος. Χσρα­

κτήρας καλός, πατριώτης , ανύπαντρος φυσι­

κά, παιδ( που ήθελε να κάνει κάτι στη ζωή του ,

αλλά κάτι καλό ...
Την παραμονή , που οι αρχές θα παρέδιδαν

την Αθήνα στους κατακτητές, του λέω :

- Έρχονται οι ΓερμανοΙ Οι κυβερνώντες θα

παραδώσουν την πόλη της Αθήνας. Εμε(ς δεν

πρέπει να με(νουμε απαθε(ς.

- Bέβaια και δεν θα μεΙνουμε απαθε(ς, μου

λέει. θα ανnσταθαύμε. Τι απόγονοι του '21 εί­

μαστε; θα δεις ...
Την άλλη μέρα από την παράδοση μαθαί­

νω , ότι κάποιος στην ΑκΡόπολη τυλίχτηκε με

την Ελληνική σημαία και έπεσε από τον βρά­

χο. Δεν ήξερα ότι αυτός ήταν ο Κώστας Κουκ(­

δης , Το έμαθα αργότερα , μετά 2-3 ημέρες ,

που πήγα στο ΚερατσίVl να τον βρω·...
2. Ο από Τραπεζούντος Χρύσανθος, τότε

Αρχιεπ(σκοπος Αθηνών, γράφει στο δεύτερο

τόμο του Ημερολογ(ου του , (που κυκλοφόρη­

σε το 1972, με επψέλεια Γεωργίου Ν . Τασού­

δη) :

' 27 ΑΠΡΙΛιογ 1941 : ...0 Έλλην φρουρός

της ελληVlκής σημαίοο εη ί της Ακροπόλεως

μη θελήσας να παραστή μάρτυς του θλιβερού

θεάματος της αναρτήσεως της εχθρικής ση.

μαίας ώρμησεν εκ της Ακροπόλε-

ως και εκρηρνίσθη φονευθεκ, Εκά­

θησα εις το Γρσφεϊον περCλυπoς

μέχρι θανάτου και δακρύων. Όλος

ο κόσμος περιορισμένος εις τας οι-
• • • •

κιας του και η σιωπη γινεται ακομη

στυγνοτέρα".

Η σοβαρότητα, η θετικότητα και

η αντικειμενικότητα του Μακαρ ι­

στού Χρυσάνθου είναι πασίγνωστη ,

ώστε κάθε σχόλιο πάνω στο κείμε­

νο αυτό περιπεύει Θναι ο Πόνnoς

'Ελληνας Αρχιεπ(σκοπος , που αρ­

νήθηκε να ορκίσει την κατοχική κυ­

βέρνηση, γι' αυτό τον καθαίρεσαν

από τον αρχιεπισκοπικό θρόνο .

Για την αλήθεια του γεγονότος

να προσθέσουμε , ότι το Γραφείο

του στην Αρχιεπισκοπή των Αθη­

νών βρ(σκονταν στην οδό Φιλοθέ­

ης, κάτω από το σημείο της Ακρό­

πολης, όπου τότε και τώρα υψώνε­

ται η ελληνική σημαία , και σε πολύ μικρή από­

σταση από το σημείο όπου έπεσε ο Κουκ(δης.

Συνεπώς οι ιιληροφορίεο του ε(ναι άμεσες, κι

από σχεδόν αυτόπτη μάρτυρα .

3. Το νέο της θυσίας του Κ . ΚουκΙδη , του

'φρουρού της σημα(ας' έφτασε και στην Α(γυ­

mo από τους πολεμιστές και φυγάδες Έλλη­

νες, που έφταναν εκεΙ με κάθε μέσο από τη

σκλαβωμένη πατρ(δα. Ο εκεί πολυπληθής Ελ­

ληνισμός αναστατώθηκε . Ο Γ . Γεωργαλάς,

συγγραφέας ομογενής μας γράφει:

'Χάλασε ο κόσμος . Για μέρες ολόκληρες

βούιζαν Αλεξάνδρεια και Κάιρο . Τσ όνομά του

ήταν σε όλα τα στόματα. Τα ελληVlκά σχολεΙα

ήταν ανόστατα. Όλοι οι 'Ελληνες μαθητές τον

είχαμε για πρότυπό. Ο ηρωισμός του ε(χε ξε·

σηκώσει τους πάντες. Συγκεντρώσεις, ομιλίες

και κάθε ε(δους σχόλια γινόντουσαν από μι·

κρούς και μεγάλους".

4. Η αγγλική εφημερ(δα ΟΑΙΙγ ΜΑΙΙ στο

φύλλο της 19ης Ιουνίου 1941 δημοσιεύει την

παρακάτω είδηση , που της την έστε ιλε την

προηγουμ ένη από το Κάιρο ο ειδ ικός απε ­

σταλμένος της :

ΕΝΑΣ ΕΜΗΝΑΣ ΠΑΙΡΝΕΙ

ΤΗ ΣΗΜΑΙΑ Τ9γ ΣΤΟ ΘΑΝΑΤΟ

(Ειδικός ανταποκριτής της 'Νταίηλυ Μαίηλ'

Κυριακή 19 Ι ουνίου 1941 ).
Ο Κώστας Κουκ (δης, 'Ελληνας στρστιώτης

φρουρούσε την ελληVlκή γαλανόλευκη σημαία

πάνω στην Ακρόπολη στην Αθήνα, όταν μια ο­

μάδα ένστολων Ναζ( προχώρησε προς αυτόν.

. Τράβηξέ την κάτω, του ε(παν. Και ύψωσε

αυτήν τη σημαία με τη σβάστικα .

Ο Κώστας αργά κατέβασε τα χρώματα της

χώρας του . Σταμάτησε μια στιγμή με τα μάτια

του καρφωμένα στον Γερμανό αξιωματικό . Έ·

πειτα τύλιξε τη οημσία γύρω στο σώμα του και

ρ(χτηκε από τσ ύψος των 200 ποδών επάλξε­

ων . Η ιστορία αυτή μόλις έγινε γνωστή από τις

ελληνΙΚές πηγές.

ΜαθαΙνω, ότι οι γερμανικές ηερίηολοι

στους δρόμους της Αθήνας διατάχθηκαν να

χρησιμοποιούν χειροβομβ(δες για να διαλύ ­

σουν λαϊκές συγκεντρώσεις. Ο αρχηγός της

Αστυνομ(ας στην Αθήνα και ο διοικητής της

Χωροφυλακής εδιώχθησαν , επειδή απέτυχαν

να κρατήσουν την τάξη .. .
5. Ο ισπανός δημοσιογράφος Ντε Σ(λβα α ­

ναφέρει το γεγονός σε ισπανική εφημερίδα

στις 8 Μαϊου 1941.
6. Ο Κώστας Χατζηπατέρας και η Μαρ(α

Φαφαλιού κυκλοφορούν το 1982 το βιβλ(ο :

ΜΑΡΤΥΡ ΙΕΣ 194().41, που βραβεύτηκε από την

Ακαδημ(α Αθηνών. Στο κεφάλαιο : 'Οι Γερμανοι

στην Αθήνα. Η σημαίο-σάβσνο, Η θυσία του

Κώστα Κουκίδη' (σελίδα 283) γράφει :

Δεξιά ο Παρθενώνας , αριστερά οι Καρυά ·

τιδες . Από την ελιά της Αθηνάς οι Γερμσνοί α­

ντικρίζουν το ακραίο σημείο του βράχου της

Ακροπόλεως, που δεσπόζει της πόλης, τη γα-

λανόλευκη σημαίσ, που θα οντικσταστοθεί α­

πό τον αγκυλωτό σταυρό.

Ένας Εύζωνας φρουρεί ακουμπισμένος

στο κοντάρι της σημαίας. Είναι παιδ( του λα­

ού. Βυθισμένος σε σκέψεις βλέπει αυτές τις

πράσινες στολές να προχωρούν. Σαν έφτασαν

λίγα μέτρα από κει που στέκεται , κατεβάζει

μόνος του τη Σημα(α, την τυλίγεται γύρω του .

Ο αξιωματικός πλησιάζει άκαμmος. Και κείνος

βαστάε ι μια Σημαία πλαισιωμένη με άσπρο ,

σφραγισμένη με τη μαύρη σβάστικα. Τότε μ '

ένα πήδημα , ο 'Ελληνας στρατιώτης σκαρφο·

λώνει στο παραπέτο, κανείς δεν ξέρει τι φωνά·

ζει , πυροβολισμοΙ ακούγονται , παραπατάει

Σφ(γγει γύρω του τη σημαία που τον τυλίγει

Οι Γερμανοί σκύβουν πάνω από το κενό, 60
μέτρα πιο κάτω κε(τα l ο Εύζωνας , διαμ ελισμ έ·

νος πάνω στο βράχο , σκεπασμ ένος με το σά·

βανο που διάλεξε· ...
7. Η επ(σημη Έκδοση της Κεντρικής Επι ·

τροπής του ΚΚΕ, που έγινε το 1994 κά­

τω από τον τΙτλο : ΕΠΕΣΑΝ ΠΑ ΤΗ ΖΩΗ .

Ήρωες - μάρτυρες λαϊκών, απελευθερω­

τικών αγώνων , στο 20 τόμο , σελ. 111
•

γραφει :

κογΚΙΔΗΣ ΚΩΣΤΑΣ . 'Ελληνας στρα­

τιώτης . Φρουρός της ελληνικής σημαίας

στην Ακρόπολη της Αθήνας . Στις 27 Α­

πρ(λη 194 1, όταν μπήκαν οι Γερμανοί κο­

τακτητές στην Αθήνα , κι όλα τα 'σκιαζε η

φοβέρα, και τη στιγμή που άλλοι έδιναν

γη και ύδωρ στους χιτλερικούς και γίνο­

νταν υπουργοί, ο Κ.ΚουκΙδης πιστός στα

πατριωτικά ιδανικά, αροτίρησε ν' αυτο­

κτονήσει τυλιγμένος με τη γαλανόλευκη

πέφτοντας από τον ιερό βράχο της Α·

κρόπολης , παρά ν' ανεβάσει στον ιστό

τη σβάστικα .

Και το κείμενο συνεχίζει επαναλαμβά ·

νοντας το σχόλιο της ΟΑΙΙγ ΜΑI Ι του

Λονδίνου, που αναφέραμε παραπάνω.

8. Στις 26 Μαρήου 1995, στο ένθετο

περ ιοδικό 'ΑΝ' της εφημερ ίδας ΑΠΟ·

ΓΕΥΜΑΤΙΝΗ δημοσιεύεται από τη συντά­

κτρια Σαμαρά ότι:

Στην Πλατε(α της Φρουράς των Ευ­

ζώνων υπάρχει τιμητική πλακέτα για τον

Εύζωνα Κώστα Κουκ ίδη , ο οποίας ... τη

στιγμή που οι Γερμανοί ανέβαιναν στον

Ιερό Βράχο , για να υψώσουν τη Σβάστικα στη

θέση της Γαλανόλευ κης , για να μην πέσει στα

χέρ ια τους τυλίχτηκε με αυτή και ρίχτηκε ατο

κενό. Η ΕλληνΙΚ ή Σημα(α μπορεί να έγινε σά­

βανο για τον ήρωα Κώστα Κουκίδη , αλλά ό­

μως δεν έπεσε στα χέρια των κατακτητών .

9. Ο NichoIas Hammond 050, Άγγλος αξl­

ωμστικός κατά την Κατοχή στην Ελλάδα και

σήμερα Καθηγητής στην Οξφόρδη, αρχαιολό­

γος ελληνιστής έγραψε το βιβλίο Με τους Α·

ντάρτες 1943-44, που κυκλοφόρησε και στα

Ελληνικά από την ΕΜΗΝΙΚΗ ΕγΡΩΕΚΔΟΤΙ ­

ΚΗ . Στη σελίδα 12, περιγράφοντ ας την υπο-

χώρηση των Άγγλων και την εγκατά­

λειψη της χώρας μας το 1941, γράφει :

ΛΙγο πριν χαράξει πέρασα μέσα α­

πό την Αθήνα. Οι δρόμοι ήταν έρημοι

και τα παρσθυρόφυλλα κλειστά. Έμει·

ναν κλειστά κι όταν οι Γερμανοί αργό­

τερα , την ίδια εκείνη μέρα μπήκαν

στην πόλη και πρόσταξαν το φρουρό

της Ακρόπολης να κατεβάσει την ελ·

ληνlΚή σημαία . Εκείνος υπάκουσε, τυ­

λίχτηκε με την ελληVlκή σημαία και αυ­

τοκτόνησε, πέφτοντας από το βράχο.

10. Στην εφημερίδα ΚΑθΗΜΕΡIΝΗ

στις 3 Σεπτεμβρ ίου 1997 ο Αριστ .

Προκοπίου γράφει:

Είναι η κορυφαία, ηρωική και μονα­

δική στην ιδιαιτερότητά της πράξη του

Κώστα ΚουκΙδη ... (που) έσκισε το μαύ­

ρο πέπλο που είχε αρχίσει να σκεπάζει

την δύστηνο πατρίδα μας .

Η ίδια εφημερ ίδα στις 15 Οκτωβρί­

ου 1997, κάτω από τον ήτλο Εθνική Α-
• •

μνησια γραφει :

Κανείς δε μίλησε για τις θυσίες μεγάλων

και μικρών, πλούσιων και φτωχών. Κανείς δεν

ήμησε τον 'άγνωστο' μαχητή , που αγωνίστηκε

με τον τρόπο του και από τη θέση του, που έ­

χασε τη ζωή του ...
Τη σημαία με την οπο ία αυτοκτόνησε ο

στρατιώτης Κώστας Κουκίδης πηδώντας από

την Ακρόπολη, όταν μπήκαν οι Γερμανοί στην

Αθήνα τον Aπρ(λto του 194 1...
Είναι λυπηρό , αλλά πρέπει να το παραδε ·

χτούμε . Χάσαμε τη μνήμη μας . Την 'εθνική

μνήμη". Μέσα σε 50 χΡόVlα σβήσαμε κυριολε­

κτικά μια σελίδα της ιστορ ίας μας . Μια σελίδα

από τις πιο τραγικές , αλλά και τις πιο ηρωικές

της σύγχρονης Ελλάδος ...
Καμαρώστε "αυτούς' που καίνε τη σημα(α

μας , για την οπο(α πολέμησαν και θυσιαστη·

καν οι Πατέρες μας , αλλά προπαντων τιμήστε

με αξιώματα ·αλίμονο δέστε τα χάλια μας· ό-

σους υπερασπίζονται το 'δικαίωμα των ποτα­

πών να την καίνε"!!!

ΕΠΙΜΕΤΡΟ

Ο θρυλικός ΚΩΝΣΤΑΝΤ ΙΝΟΣ ΚΟΥΚΙΔΗΣ εί­

ναι ένας από τους Μεγάλους ξεχασμένους. Εί­

ναι ο φύλακας στρατιώτης της σημαίας μας

πάνω στον Ιερό Βράχο της Ακροπόλεως των

Αθηνών τον Aπρ(λto του 1941. Τότε που σiyη­

σαν τα ελληνΙΚά όπλα και τα όσια και ιερό του

γένους μας καταπατούνταν από βάρβαρους

κατακτητές . Τότε που η Ελλάδα μας δέσμια

μέοα στο σκoτάδt της σκλαβιάς άρχισε να α­

νεβαίνει το Γολγοθά της ο φρουρός της ση- •
μαίας μας Κ. Κουκίδης πιστός στον όρκο του,

όταν οι εχθροί επεχείρησαν να υποστείλουν το

εθνι κό μας σύμβολο , για να ανεβάσουν τη

σβάστικα. Το παλικάρι δεν επέτρεψε να μολύ­

νουν τη σημαία μας με τα ακάθαρτα από αίμα­

τα χέρια τους. Με δάκρυα και λατρεία ατέVlζε

τη γαλανόλευκη να κυματίζει για τελευταία

φορά και την υποστέλλει. Νιώθει να τον κορσί­

δεύουν, να ταπεινώνεται, γι ' αυτό δεν την 000­

χωρίζεται Την ασπάζεται, την τυλίγεται και γε-
• • • •

ματος περηφανια και επαρση ριχνεται στο κε-

νό, φωνάζοντας έτσι σ' όλον τον κόσμο, ότι οι

Έλληνες παραμένουν πιστοί στο καθήκον

τους, κι όταν απαιτείται, προσφέρουν ολοκαύ·

τωμα τη ζωή τους για τα όσια και ιερά της Πα­

τρίδος.

Ο Κ. Κουκίδης με τη θυσία του κατέκτησε

τη θέση του στο χώρο των θρύλων κι έγινε

σύμβολο. Πρέπει να τιμήσουμε το πάλικάρι Α­

ντί να ονομστϊζουμε με ΙφUανάλατoυς τις πλα­

τείες και οδούς μας, καλύτερα ως ανταπόδο­

ση στη θυσία τους , να τις βαφτίσοψμε με ονό­

ματα τέτοιων ηρώων, ώστε να βλέπουν οι νέες
• •• •

γεVlες μας, να ρωταν ποιοι ειναι και να τρεφο-

νται με το παράδειγμα αγάπης προς την Πα­

τρίδα.

Επί τέλους στις 28-4-2002 στήθηκε από την

πατρίδα μας μια αναμνηστικ ή πλάιlα στον τό­

πο της θυσίας του παλικαρ ιού , κι έγινε μνημό­

συνο στη μνήμη του . Ας είναι οιώνιο η μνήμη

του .

Το γεγονός αυτό , που αποτελεί μια από τις

πιο δραματικ ές και ηρωικές σελίδες της σύγ­

χρονής Ιστορ ίας μας βρίσκετα ι στη σκιά της

λήθης . Σωστό είναι να μη τρεφόμα στε με τα

"τηλε-σκουπ ίδια" αλλά με τις αιώVlες αλήθει·

ες . Ας πληροφο ρηθούμε όλοι, προ πάντων οι

νέοι μας , η αυριανή ελπίδα του έθνους , ποιος

ήταν ο ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ KOYΚIΔHΣ . Οι γραμ .

μές αυτές ας αποτελέσουν ελά στο φόρο τι­

μής και ευγνωμοσύνης στην επετειο θυσίας

του στις 27 Απριλίου 1941.

•

Ι

,
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ν συνεργατων μας

,

Συνtxεια στη στλίδα 7

δασκε την ιστορία της Ελληνικής

Γλωσσας , να τον ακούσει να διδά ·

σκει και την ποντιακή διάλεκτο , γtατί

την θεωρούσε αναπόσπαστο μέρος

της επιστήμης του . Ο καθηγητής

που δίδασκε Νεοελληνική Λονοτε ­

χνία. όταν μιλούσε για το έπος του

Διγενή Ακρίτα , έκαμε εκτενή σναφο­

ρά στην παραλλαγή του χειρογρά­

φου της Τραπεζούντας . Μάλιστα
• •

μας ανεγνωσε και αποσπασματα

στην ποντιακή. προφανώς γιατί θεω­

ρούσε την Ποντιακή Λογοτεχνία μέ·

ρος της συνολικής Ελληνικής . Το ί­

διο έπραπε και ο καθηγητής της Λα­

ογραφίας με συχνές αναφορές στα

αρχαϊκά έθιμα των Ποντίων, Καππαδόκων,

Κυπρίων και των όπου άλλου εξωελλαδικών

Ελλήνων, γιατί τους θεωρούσε ένα και το

αυτό με τους Ελλαδικούς. Και είναι σίγουρο

ότι οι επιστήμονες αυτοί εγνώριζαν καλά τι

έπραταν.

Εκείνο που εύκολα, νομίζουμε. μπορούσε

να συμπεράνει κανείς από την διάλεξη, ήταν

ότι το κακό υπήρξε διπλό : Και έγtνε ο χαλα·

σμός και επιπλέον αποσιωπήθηκε και ρισοα­

ποσιωπάται ακόμη, ενώ δεν προωθείται η ά­

ποψη ότι η δημοσιότητα συμφέρει, γιατί

βοηθάει την γνώση και η γνώση την πρόλη·

ψη του κακού και την θεραπεία του, Ο Σο­

λωμός είχε πει κάποτε ότι "το Έθνος πρέπει

να θεωρεί εθνικό ότι είναι αληθινό". Κι αυτή

την άποψη πρέπει να υιοθετήσουμε . Από

την άλλη κατά κάποιαν έwοια προέκυψε και

κάτι καλό. Το καθ' όλα σεβαστό αυτό πρό­

σωπο, ο ομιλητής, επέλεξε και προσέφερε

εντελώς απροσχημάτιστα ως γνωστικό υλι·

κό αυτό ακριβώς που έπρεπε και με τον τρό­

πο που έπρεπε, ενώ η Λέσχη του δημιούρ·

γησε τις προϋποθέσεις, ώστε να το προσφέ·

ρει και ανεμπόδιστα και πληθωρικά.

Πρέπει κάποτε· και πιστεύουμε ότι μπα-., , . .
ρει να γινει κι αυτο με τον καιρο - να φτα·

σουμε σαν λαός μέχρι του σημείου εκείνου

που θα μας επιτρέψει να συναισθανόμαστε

ότι είμαστε πια η θέση και να καταγράψουμε

άλλα και να διδάξουμε στα ελληνόπουλα

την αληθινή μας Ιστορία ως Συνολικού ελ­

ληνισμού και μάλιστα όχι αποσπασματικά,

γιατί αλλιώς πρέπει να συμπεράνουμε ότι ,.
στορία ανολοκλήρωτη θα πει ιστορία μη α­

ληθινή και άρα αυτοαναιρούμενη . Αυτό το

αμετακίνητο κι ενοχλητικό μέχρι την εξό­

φλησή του χρέος μας πιστεύουμε ότι το έ·

χουμε όχι μόνον απέναντι στους Συνέλληνες

Πόντιους που είτε ως δυνατό μέρος είτε ως

αδύνατο δεν κατήσχυναν ποτέ ούτε κατ' ε­

λάχιστο το ελληνικό όνομα, αλλά και απένα­

ντι σ' αυτούς που θα μας διαδεχθούν .

Θεωρούμε αληθινό τον λόγο εκείνο που

λέγει ότι το πραγματικό σθένος των ανθριir

πων φαίνεται προπάντων, όταν, για να υπα­

στηρίξει κανείς αληθινά τις ιδεολογικές ή

θρησκευτικές του πεποιθήσεις , φτάνει μέχρι

του σημείου να θεωρεί ακόμη και την ζωή

του δευτερεύουσα υπόθεση . Αν η πρόταση

αυτή αληθεύει στο σύνολό της και άρα πρέ­

πει να γίνεται αποδεκτή , τότε οφείλουμε ν'

αναγνωρίσουμε ότι οι Πόντιοι έχουν πραγ·

ματικό σθένος, γιατί , αν και η συμφορά έπε­

σε προπάντων επάνω τους, επιμένουν στα­

θερά να μην αναγνωρίζουν σε κανέναν το δι-
• •

καιωμα - σαν επεμβαση στα εσωτερικά μας.

να μας υποδεικνύει ποιες περίοδος και ποια

γεγονότα από την συνολική μας ιστορία δεν

πρέπει να γραφούν και να διδάσκονται στα

Σχολεία μας , μολονότι η Ιστορία αυτή μπα-
•

ρει να γραφεί στη βάση μη διαψεύσιμων πη-
•

γων.

διαρκώς το ιλαρό φως της Ελληνικής παιδεί­

ας και της Ορθοδοξίας, αφιερώνοντας όλη

του την ζωή σ' αυτόν τον πρωταρχικής ση­

μασίας για το γένος μας σκοπό εκεί μακριά ,

στα πηχτά σκοτάδια της τότε Ανατολής . Απ'

όσο συμβαίνει να γνωρίζουμε, μόνον ο Ιωάν­

νης ο Χρυσόστομος δεκαπέντε αιώνες πριν

έπραξε κάτι ανάλογο, όχι για να φωτίσει νου

και ψυχή αλλά για να χορτάσει στόματα ηει­

νώντων. Πότε άραγε θα στρέψει την προσο­

χή της η Εκκλησία μας προς την ηροσωαι­

κότητα αυτή συνειδητοποιώντας ότι το ελά­

χιστο που της οφείλει σε ανταπόδοση των
• ••

τεραστιωνυπηρεσιωντης, ειναι να την κστα-

τάξει στη χορεία των αγίων της; Είναι τάχα

τόσο πολλά τα πρότυπα των μεγάλων ποιμέ­

νων και ιεραρχώντης, ώστε ο Μητροπολίτης

Χαλδίας Γερβάσιος Σουμελίδης να θεωρεί­

ται υποδεέστεροςάλλων; Ελλαδικό Κράτος

κι Ελλαδική Εκκλησία, αληθινά μπορείτε και

πιστεύετε ότι δεν σας συνδέει τίποτε με

τους ανθρώπουςαυτούς και δεν έχετε κανέ·

να χρέος απέναντιτους;

Όλα όσα επισημάναμε, και όχι μόνον αυ­

τά, όπως όλου γνωρίζουμε, αποσιωπώνται

σήμερα από την παιδεία και αγωγή των ελ­

ληνοπαίδων, Είναι φανερό ότι οι λόγοι πρέ­

πει να αναζητηθούνστο πεδίο των κάθε φο­

ρά κυρίαρχωνπολιτικών σκοπιμοτήτων. Η Ε·

πιστήμη της ιστορίας και η Ηθική Δεοντολο­

γία δεν αισθάνονται άνετα μέσα στα περιο·

ρισμένα όρια των σημερινών αρμοδιοτήτων

τους. Αν όμως ότι το

ψυχωφελέστερο και

παιδαγωγικότεροδεν

μεταλαμπαδεύετε

στους νέους μας, σε τι

είδους άραγε πνευματι­

κές και ηθικές βακτήριο

ες αργότερα θα στηρι­

χθούν, εν μέσω τόσων

κατεδαφιστικών ανέ­

μων που φυσούν από

κάθε μεριά του κό ­

σμου;

Το να ισχυρίζεσαι

σήμερα ότι σε κάθε

βαθμίδα της Εκπαίδευ ­

σης μας διδάσκεις την

Ιστορία του Νέου Ελλη-
" .

νισμαυ , οπως γραφουν

τα σχολικά μας βιβλία ,

αφήνοντας απ' έξω την

Ιστορία που έγραψε ο

Εξωελλαδ ικός στο σύ·

νολό του , αυτό στην

ουσία σημαίνει ή ότι

προσπαθείς να εξαπα-
• •

τησεις τους αλλους ή

ότι εξαπατάσαι θελημα­

τι κά ο ίδιος και το α.

γνοείς. Ο γραφέας αυ­

τού του κειμένου είχε

την καλή τύχη, όταν ο

Γλωσσολόγος του δί-

Ι

Ι

Ι

,

ό της . αφοο πραΥ\ιατικά ηροκει­

τοι νια πορειες παράλληλες , Ο κ .

Κουτσουπιας με οσα επεσημανε,

προώθηοε και εδραιωσε ορκετα ι­

κονοηοιητικα την οιιοψη ότι η ι ­

στορία του Ποντιακου Ελληνι ­

ομου εν υπολείπεται σε τιαοτα

από την Ιστορία του Σύμπαντος

Eλληνtσμoυ . Ειναι αποδεδειγμένα

βάοει ιστορικών μαρτυριών και η

ιστορία των Ποντίων μια ιστορία

με συχνές - πυκνές ηθικές εξάρ­

σεις και με λαμπρές επιδόσεις

στο πεδίο των πνευματικών αγώ­

νων.

θα επαρκέσουνε, νομίζουμε ,

μερικές μόνο απλές επισημάνσεις.

Είδαμε αγχόνες που έστησαν οι Ασιάτες

της στέπας δείχνοντας την απεριόριστη θη­

ριωδία τους και στέρησαν τον ηοντιοκό λαό

από τους αδάκρυτους κι απροσκύνητους

φυσικούς του ηγέτες . Έτσι πρέπει να εξη·

γείται το γεγονός. ότι αφού. ότι εκλεκτότε­

ρο είχε να εmδει'ξει ο λαός αυτός από πλευ­

ράς ηγετικών στελεχών, είχε την φρικτή αυ­

τή τύχη ως ήρωες ή μ6ρτυρες στα πάτρια ε­

δάφη του, όσοι ως πρόσφυγες ήλθαν αργό­

τερα στη Μητέρα Ελλάδα , φορτωμένοι με

ματωμένες μνήμες. πολύ δύσκολα και πολύ

αργά μπόρεσαν κι έδωσαν ζωντανά δείγμα­

τα της παρουσίας τους στον ιδιωτικό ή τον

δφ6σιο βίο τους.

Είδαμε τον Επίσκοπο Αργυρούπολης

Λαυρέντισ επόνω στα βουνά μαζί με τους

Πόνηαις αντόρτες "τοις του κυρίου Ημών

ρήμασι πειθόμενον" ότι Ό καλός ποιμήν τί­

θησιν την ψυχήν αυτού υπέρ των προβά­

των". Και νιώσαμε πολύ περήφανοι για την

αδιαφιλονίκητη ευΨυχία του. η οποία βαδίζει

παράλληλα με αυτήν του Επίσκοπου Σαλιir

νων Ησαία .

Είδαμε ακόμη τον Μητροπολίτη Χαλδίας

Γερβόσιο προσωπικότητα μιας απροσμέτρη·

της εργατικότητας κι εντιμότητας, αληθινόν

όγtOν άνθρωπο, που με έξοδα της Μητρόπα­

λης του , με εκποιήσεις αδρανών ιερών κει·

μηλίων συντηρούσε .64. Ελληνικό Σχολεία ,

μεγάλα και μικρά, και κρατούσε αναμμένο

Ι

,

npόy\JO

Γράφει ο Κ. Ηλίας Τριavτaφuλλίδης, φιλόλογoc;, μέλος της ΕΛΒ.

ι π τ/Ρηθεί ι απ π •
τω τι το να ε φ ει

όμη ι αν π ιται γlO

α , παρ α αυτα η

ι και παραμένει διαρ-

τι απ τ m ευ και πιο συνηθι -

Ιωή μας Ανη τα, το ν' απ ι­

φ Τ ο ντ γtα ενα θέμα ο­

φυγής κόποιου, νια τον α-

π μπο ι π ι με βεβαιότητα ότι

ν τ τσι λOγtKα η οτι του λείπει η ονα-

θή nρooφεση . και να τον υποχρεώσεις με ό­

θα π ις η θα γραψεις να συμφωνήοει με

την η σου στο θέμα σου αυτό. κι ον α-

όμη ουτό το θέμα τον γνωριζεις αρκετά κα­

πόλι η όλη σου αυτή προοηάθαο δυστu­

ως θα εξακ ουθει να παραμένει πάντα μια

υπόθεση πρoyμaruIO πολύ δύσκόλη . Τις ηε­

pt τερες φορές μάλιστα στην πεpimωoη

l1τ/ βρί εται πολυ μακριά σαι το ενδεχό­

με να οε συντρέξει ο άνθρωπος αυτός με

λογο κ με έργο και να συστρατευθείμαζ(

σαι, ωστε να θελήσει nραγμαηκά κι αυτός

η ορθά λεγόμενη από σένα λΟγΙΚή και ωφε-
•• •

λψη προταση να γtνει καποτε με τον καιρο

nραγμαηκoτητα .

Η Εύξεινος Λέσχη Βέροιας πολύ ορθά

σκειπόμενη οργόνωσε • όπως ~ν πάντα

. μα πολύ σοβαρή εκδήλωση με λόγο και ει­

κόνα στις 20/312004 στο Πνευματικό της Κέ­

ντρο με ομιλητή τον κ. Φώτη Δ. Kouτσoυπιά .

Σχολυ<ό Σύμβouλo , και με θέμα "Η nνεuμαη·

κη αναγέννηση του Πονηοκού Ελληνισμού" ,

ώστε το UΛΙΚo που με πολύ εmμέλεtα και επί

πολύν ΧΡόνο συνέλεξε ο ερευνητής . να λά­

βει την ευρύτερη δuνatή δημοσιότητα.

Όσοι aπό τον εκλεκτό εκείνο ακροατήριο

μπορούσαν κι ενιωθαν ακόμη μέσα τους α­

νεξαγόραστοι ζηλωτές των ιερών μας παρα­

δόσεων του Συνόλου Eλληνtσμoύ , πρέπει να

ένtωσαν βαθύτατη οδύνη και γtα την φυOlκή

εξόντωση τόσων επίλεκτων μελών της Πα­

νηοκής κοινωνίας , από την ιστορία του Ελ·

ληνtσμoύ του Πόντου . αλλό καθόλου λιγότε­

ρο και ρωμαλέα περηφάνια για την κάθε

σθεναρή δραστηριοπο ίηση της σε καιρούς

και ειρηνικού ς και χαλεπούς, όπως συμβαί­

νει με την Ιστορία του Ελληνισμού στο σύνα-

. ,
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ΓΑΣΙΑ

ΜΕ ΤΟΝ 'ΆΡΓΟΝΑ

• Οι στήλες του 'ΆΡΓΟΝΑΥΙΗ"

είναι στη διάθεσ1Ι όλων των αναΥνωσιών του.

• Οι εpγασiες πρέπει να οτέ.Ινονται αν είναι

δυνατόν δωπυλΟΥραφιιμένες.Χειρό}ραφα

διιμοσιευμένα ή όχι δεν επ ιοτρέφονται.

Η Σινώπη υπήρξε μια από τις πιο σπουδαιότερες ελληνικές

πόλεις του Πόντου. Την πόλη κατέλαβαν το 750 π.χ. οι πο­

ντοπόροι Μιλήσιοι και την έκαναν αποικία τους. Το όνομα

της το έδωσαν οι Αργοναύτεςπρος τιμή της κόρης του Αι­

σώπου Σινώπη. Η γεωγραφικήτης θέση την ευνόησε και

γρήγορα αναπτύχθηκεσε μεγάλο εμπορικό κέντρο.

Ίδρυσε δικές της αποικίες την Κερασούντα, Τραπεζούντα, Κοτύωρα, Τρ ίπολη

και άλλες. Το 440 Π.χ. α Περ ικλής , αφού έδιωξε τον Τύραννο Τιμολέοντα από την

πόλη , εγκατέστησε 600 Αθηνα ίαυς και την κατέστησε επαρχία των Αθηνών. Το

404 Π .χ. γεννήθηκ ε στη Σινώπη ο κυνικός φιλόσοφος Διογένης , που νέος πήγε

στην Αθήνα και μαθήτευσ ε κοντά στον ιδρυτή της κυνικής σχαλης Αντισθένη . Το

368 Π .χ. έγινε σατραπεία των Περσών.

Τα έτος 783 Π .χ. η πόλη κσταλήφθ ηκε από τον Βασιλιά ταυ Πόντου Φαρνάκη

τον Α', ο οποίος την κατέστησε πρωτεύ03υσα του κράτους του και τη διακόσμησε

με λαμπρές οικοδομές . Η πόλη καταλήφθηκε τα 72 Π.χ. από τον Ρωμαίο στρατη­

γό Λούκουλλο , αλλά διατήρησε την αυτονομία της . Το 45 Π.χ. όμως έγινε ρωμαίο

κή αποικ ία με το όνομα JULIA FEUX. Κατά την παράδοση ο Απόστολος Ανδρέας

κήρυξε τον Xριιmανισμό στη Σινώπη και κατέστησε πρώτο επίσκοπο, τον Φιλόλο­

γο . Εκκλησιαστικά η Επισκοπή της Σινώπης ανήκε στη Μητρόπολη της Αμάσειας .

Η πόλη στην περίοδο της Τουρκικής διείσδυσης στη Μ. Ασία δέχτηκε πολλές εm­

δρομές από τους Τούρκους .

Το 1204 μ.χ. η Σινώπη συμπεριλήφθηκε στην Αυτοκρατορ ία της Τραπεζούτνας ,

Την πόλη κηρίευσε ο Μωάμεθ ο Β' το 1461 . Ένα μεγάλο μέρος του πληθυσμού

της μεταφέρθηκε τότε στην Κων/Πολη .

Η πόλη ερημώθηκε τότε και άρχισε να γίνεται ένα από τα μεγαλύτερα λιμάνια

του Πόντου . Απόκτησε μεγάλα ναυπηγεία .

Οι Τούρκοι για να προσελκύσουν τους Έλληνες ναυπηγούς και τεχνίτες τους

παρσχωρούσαν φαρολογικά προνόμια. Με τη συρροή του ελληνικού στοιχείου α­

πόκτησε η πόλη δημιουργική πνοή . Η πόλη το 1915 είχε 15.000 κατοίκους από

τους οποίους οι 6.000 ήταν Έλληνες Διατηρούσαν Αστική Σχολή , Παρθεναγωγείο

και τρεις μεγάλους ναούς. Το 1917 οι Τούρκο ι εξόρισαν όλο τον Ελληνικό πληθυ­

σμό της Σινώπης . Όσο ι Σιναπληδες γλίτωσαν από το βρομερό Τουρκικό σχέδιο

της γενοκτονί ας των Ελλήνων , ήρθαν στη Ελλάδα .

,
πο.

Ο 'ΆΡΓΟΝΑΥΤΗΣ" με χαρά θα φιλοξενεί

την παρουσίαση βιβλίων και περιοδικών

που αφορούν τον Πόντο.

Οι ενδιαφερόμενοι παρακαλούνται να

στέλνουν ένα αντίτυπο του βιβλίου ή του

περιοδικού τους για τον παραπάνω σκο-

[ράψει ο Γιάvvnς Μελετίδιις..

Το Συμβούλιον τη Αίσχη;

Σάββα,

Εσιi ο Τραvrtλλιι'Uς

πως l(!θις και ιμαρΙθις

και οα χΙρια Τ,l χάρO''Dς

οσήμιρον ιι,ρωις;

Εσί." κι θα ανασπάλωμι

κσι ώσπου τα ιμιΙς θα ζούμι ,

I 'U ισχωρά σι ο θιό.,

όλ θα παρακαλούμι .

Σ ' 'Ι" ιlloχηvΑ ντιπρόιδρος

ιποΙκις πολλά χρό.'ια,

άξιος και καλάyvωμoς

ση παράδοσης τα δράμια.

Άρθρο 3
Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από

τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της Κυ·

βερνήσεως. ΠαραΥγέλομε τη δημοσίευση

του παρόντος στην Εφημερ ίδα της Κυβερ·

νήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του

Κράτους .

Αθήνα , 7 Μαρτίου 1994

Ο Πρόεδρος της Δημακρατίας

Κωνσταντίνος Γ. Καραμανλής

Ο γπουργός Εσωτερικών

ΑΠ,-ΑΘ . Τσαχατζόπουλος

θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγί -

δα του Κράτους

Αθήνα , θ Μαρτίου 1994

Ο Επί της Δικαιοσ ύνης γπουργός

Γ. Κουβελάκης

Τα λίβια cχaIIllII'U I',

ισκάλωσα " και κλαΙΥ"'Ε

για Τ,Ι Σάββα το" θά .'UτOl,

οσήμιρOl' όλ λ{Υ>'Ι .

Πόιτιος 10Ύι σφ' ζωήν

ο' οσπir ' και σα J"faρ{ας ,

οα χορόιτας ιζΙλι υαν

τ ' ιοά τα ποδαρ Ιας.

Σηv ΚΟI't'ω Ι'ία1 ' rljlloς

και .τρώroς σφ' δουλιΙαν,

τ ' άδικOl ' ικm7jyα''fς

κ ' ιπΙζιψις IIaIIiav.

Τ' οαπΙτ ' lχrσις, ιroiμασις,

Ιδρωσις, ινιyιιάσrις,

ατώρα που θα CΧαiρoUΖ 'νι

σ ' άλλ ' ΤΗv ζωι;.. cχπάσrις.

Άρθρο 1
Ορίζεται η 19η Μαίου ως ημέρα της γενο­

κτονίας των Ελλήνων του Πόντου .

Άρθρο 2
Ο χαρακτήρας, το περιεχόμενο ο φορέας

και ο τρόπος οργόνωσης των εκδηλώσεων

μνήμης καθορίζονται με προεδρικό διάταγ­

μα , που εκδίδεται με πρόταση του γπουρ­

γού Εσωτερικών, ύστερα από γνώμη των

πλέον αναγνωρισμένων Ποντιακών σωμστεί·

ων.

Η 19η Μαίου καθ ιερώνεται ως ημέρα μνή­

μης της γενοκτονίας των Ελλήνων του Πό­

ντου.

Ο Πρόεδρος της Ελληνικής Δημοκρατίας

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε

η Βουλή :

Ο κουμπάρο μ' ο διάβολον

ΣΤΟΝ ΑΕΙΜΝΗΣΤΟ ΑΝΤΙΠΡΟΕΔΡΟ

ΤΗΣ ΕΥΞΕΙΝΟΥ ΛΕΣΧΗΣ ΒΕΡΟΙΑΣ

ΣΑΒΒΑ ΣΟΦΙΑΝΙΔΗ

Της ελένης Πιπερίδου • Λαφαζάνης
Κάποτε είνας χωρέτες είχεν κουμπάρον τα διάβολον. Έρθεν ο καιρόν να ευτάει τη χαράν

τη παιδια 'τ' και ενούτσεν: αν καλώ τον κουμπάρο μ' 'ς ση χαράν φαούμαι έρται εβγάλ' απέσ '

'ς ση μέσεν κστ', έναν φασαρίαν και Ινουμες όλ' απάν αφκά' , Γι ατατό 'κι θα κουίζα 'τον, θα

ευρήκω και καλατσιεύα 'τον,

Αέτς πα έναν ημέραν επίασεν και είπεν ατον κρύφας: Κουμπάρε τ' άλλ' την Κερεκήν θα

ευτάμε τη χαράν τη παιδ ί μ ' , εξέρ ' τα πόσον αγαπώ σε! Το χατήρι σ ' πολλά τρανόν εν' σμά έ­

ναν χάριν θα ψαλαφώ σε : αν επορείς μ' έρχεσαι 'ς σα στεφανώματα . Φοούμαι βάλ' τς τ' αν­

θρώπ' ς 'ο' έναν 'ς σ' άλλο , ταβίζνε , σκοτούνταν και η χαρά πα 'κι ίνεται και τα έξοδα πα, ό­

λια πάγνε χαμένα ...
Καλά , κουμπάρε είπεν ο διόβολον . Ξάι εκέσ' 'κι θα σουμώνω . Ο χωρέτες εχάρεν, ησύχσ­

σεν ,

Έρθεν τη χαρά σ' ο καιρόν κ ' ερχίνεσαν τα όργανα : λύρας , ταούλια , ζουρνάδες , φαία, πο­

τίο , τραγώδια και χαράντας .

Ο διάβολον από μακρά τερεί και η χρα τ' δει και παίρΌ Ναυνι'ζ" πουκεσ ' να βλα ' τ' ουράδν

στ' ... Ερχίνεσεν μονάχος , να γελά. Αραεύ ' 'ς σα τσιόπας στ',

Ευρήκ' έναν ωβόν! Χαρεμένος παίρει στο . κάθεται και γράφτ' απάν' : η κοσσάρο εγέντον

ασ ' σ' ωβόν για τ' ωβόν ασ' σην κοσσάραν;

Σκούται, τερεί ολόερα .. . Κατά τύχην εδεβαίνεν επεκέσ ' έναν παιδόπον. Κουίζ ' ατό , δι ' ατό

ε ' ωβόν και λέει στο παρακαλετά : παιδόπον έπαρ ' αού τ' ωβόν και δέβα δόσ ' στο εκεί αντί·

κρυ 'ς ση χαράν, σοι μειζοτέφ ' ς κ' εφέκεν κ ' έφυεν.

Επέρεν α ' 'ς σο χέρ ' ο τρανόν ο μουχτάρς τη χωρί, εδέβασεν α ', εγέλασεν και είπεν: τα

μωρά παιδία πα εξέρ ' νε πως τ' ωβόν εγέντον ασ' σην κοσσάρον, Όχι, λα'θος είπεν είνας άλ­

λος , η κοσσάρα εγέντον ασ ' σ' ωβόν.

Εσύ αμόν ντ' ομοιάζ' κοσσούν 'κ' εκάτσες . =αν εγέλασαν και υστερνά ερχίνεσαν να ηει­

σμώνε και να θυμώνε και όλ' πα, ποτισρέν' όπως έταν, επιάσταν 'ς σα χέρια . Όχι αέτς , όχι

αλλέως ετράνυνεν η φασαρία, οι ολίΥ' ένταν πολλοί κι αέτς πα εχαλάεν η χαρά κα ι τη αν­

θρωπί πα τα έξοδα όλια, επήγαν χαμένα.

Επεεί ημέρας υστερνά έρθεν ο διάβολον, - αμόν ασπρομάντηλον - 'ς σον κουμπάρον στ'

και λέει aτόν: Κουμπάρε είδες ... εκράτεισα το λόγο μ', ' κ ' έρθα 'ς ση χαράν. Και χολιασμέ­

νος ο χωρέτες είπεν ατόν : ναι κουμπάρε εσύ 'ς ση χαράν 'κ ' έρθες αμά τ' ωβό σ ' εκέσ ετριι­

λίσκουτον..
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διάφορα μεγέθη . Το μεγάλο χρησίμεοε

για το ατιάσιμο της πέτρας και το μικρό

για το κάρφωμα κλπ .

3. Η τεστερέ (το πριόνι) . Το χρησιμο­

πο ιούααν για να κόβουνε τα ξύλα .

4. Η ρεντέ (η πλάνη) . Με τη ρεντέ έ­

φτιαχναν λεία την επ ιφάνε ια των σανι­

διών και των ξύλων.

5. Η πουργού (η αρίδα) . Με το εργα­

λείο αυτό άνοιγαν τρύπες στο ξύλο .

6. Το αξινάρ ' (το τσεκούρι) . Υπήρχε το

μεγάλο και το μικρό . Με το μεγάλο έκο­

βαν τα καυσόξυλα και με το μικρό πελε-
•

κουσαν.

7. Το ρινίν (λίμα). Το χρησιμοποιούσαν

για το ακόνισμα .

8. Το αρσούν . Ήταν ένα είδος μέτρου

από ξύλο πεύκου .

9. Η μαλά (το μιστρQ . Υπήρχαν μιστριά

μικρά και μεγάλα .

10. Η τερεζή (το βαρίδι) . Υπήρχαν διά­

φορα είδη.

11. Το σανίδ ' (η σανίδα) . Ήταν ένα τε­

τράγωνο σαν ίδι. Στη μέση είχε κάθετη

ξύλινη λαβή . Πάνω σ' αυτό έβαζαν τη λά­

σπη , για να σοβατίζουν.

Δ. Του σιδηρουργού.
1. Το κελπετίν γουσατζιού. Ήταν μια

τσιμπίδα σε σχήμα τανάλιας, που χρηοϊ­

μευε για να πιάνουν πυραχτωμένα σiδε­

ρα . Ένα άλλο είδος τσιμπίδας, για τον ί.
διο σκοπό, ήταν και "το τίζ' γουστς".

2. Τα κάντζιας . Σιδερένιες βέργες, που

στην μια άκρη ήταν γαμψές και στην άλ­

λη ελικοειδείς . Με τα κάντζιας ανακάτευ­
αν τα κάρβουνα.

3. Το φυσερόν (η αεραντλία) . Ήταν α­

πό δέρμα και xpησiμευε, για να ανάβουν
τα κάρβουνα.

4. :0 μανάν ' (το καμίνι) . Ήταν χτιστό
σε σχήμα τραπεζιού. Επάνω σ' αυτό έκαι­

γαν τα κάρβουνα.

5. Το έ~σ' (το αμόνι). Ήταν από σiδη­

ρο σε σχημα ισοσκελούς τριγώνου και

στηριζόταν πάνω σε κούτσουρο.

. 6. Τ~ πετέκ ' (~ λεκάνη) . Ήταν μια λε­
κανη ξυλινη γεματη με νερό, για την ψύ­

ξη του πυραχτωμένου σιδήρου .

7. Το ελ~σαKoύτσ' (η σφύρα) . Είχε μέ­
γεθος μικρο .

8. Το τo~άx'; Ήταν μια σφύρα μενά­
λη που χΡησιμευε , για να κατασκευάζουν
μεγάλα σνηκείμενα ,

9. Το ναρούλού τσακούτσΌ Ήταν ένα

είδος σφύρας με μυτερή άκρη και xpησi­
μευε, για να κόβουν τα σiδερα .

!ο . Το μαχάσ' (το Ψαλίδι ) . Είχε δύο
~Kελη , που το ενα ήταν διπλάσιο από το
άλλο .

. 11. Η μόρ?α (ο σφιχτήρας) . Με τη
μορο:α κρατουσαν τα κατασκευασμένα α­
VΤΙKειμενα .

12. Τα. τσιβιά (τα κοπίδια) . Είχαν διά­
φορα σχηματα και μεγέθη και xpησiμευε

για να κόβουν το σiδηρo .

~3 . Η κότσερε ( ο ακονιστήρας) . Ήταν
α~o πέτρα , που λεγόταν "μανέν" και χΡη­
σιμευε για να ακονίζουν τα εργαλεία .

14. ~o ντεμ~ρ πουρχουσού (η αρίδα) .
Εργαλειο που α~oιyε τρύπες στο σίδερο .

!5. Τ~ μεχρε . Ηταν από σίδερο σε
<JXI)μα κολουρου. κώ.νου . Στο κέντρο είχε
τρυπα , με αΡKε~o ~αθoς. Πάνω εκεί έβα­

ζαν τα μεταλλικα ειδη και τα τρυπούσαν.
!6. Η .πασχού. Ένα είδος σφύρας σε

σχημα κυβου και μ ' αυτό έκαναν επίπεδα
τα κατασκευαζ όμενα εργαλε ία .

17. Η σουπιρκέ (σκούπα) . Κατασκευα­
σμέν,η από θάμνους , για να καταβρέχουν
τα καρβουνα .

τάλ' σαπάν') . Ένα άλλο είδος αλετριού ή­

ταν και το πουλούχ" που ήταν όλο από

σίδερο . Ακόμη υπήρχε και ένα άλλο ε(­

δος που λεγόταν γαράσαπαν και το χρη­

σιμοποιούσαν μόνο για το άνοιγμα αυλα­

κιών , Αυτό γινόταν από ξύλο και είχε μό­

νο ένα υνί.

2. Ο ζυγός (ποίντραύχ ' μαλού) . Τον

κατασκεύαζαν από δυο ξύλα , που συνδέ ­

ονταν μεταξύ τους με δυο κάθετα; ξύλι ­

νες βέργες . Υπήρχαν και άλλες δυο βέρ ­

γες σιδερένιες, τα ζευλία , που στο πάνω

μέρος τους σχημάτιζαν κύκλο και στο κά­

τω ήταν μυτερά . Τα ζευλ(α περναύσαν

κάθετα από τις δυο τρύπες των οριζόντι­

ων ξύλων και κρατούσαν τα βόδια στο

ζυγό . Το οριζόντιο ξύλο του ζύγου , που

ήταν πάνω από το λαιμό του βοδιού , σχη ­

μάτιζε καμπύλη , για να το προστατεύει α­

πό τραυματισμό . Ακόμη είχε μια άλλη

τρίτη σιδερένι α βέργα που περνούσε κι

αυτή κάθετα από το μέσα των δυο ξύλων

του ζυγού. Με αυτό το "ζευλr' συνδεόταν

ο ζυγός με το κάρο ή το αλέτρι Υπήρχαν

δυο είδη ζυγών. Ο ένας λεγόταν "τη γα­

ράσαπανι το ζυγόν" κα ι ο άλλος "το ζυ­
γόν τ' αλέτρι".

3. Το βουρέντ' (η βουρκέντρα) . Ήταν

μια ξύλινη βέργα από γερό ξύλο . Στη μια. ;. .
ακρη της ειχε ενα καρφι για να τσιμπούν

τα βόδια και στην άλλη μια τριγωνική
πλάκα σιδερένια για να ξύνουν τη λάσπη
του αλετριού .

4. Το σιτίλ ' (π οτιστήρας) . Το κατα­

σκεύ?ζαν από λαμαρίνα και το χρήσιμο­
ποιουσαν για να ποτίζουν τα φυτά.

5. Τα μακκέλα (τσάπες) . Υπήρχαν διά­

φαρα μεγέθη, όπως και σήμερα.

6. Τα τσιβία ( φυτευτήρες) . Κατασκευ­

άζονταν α~ό ξύλο. Η πάνω άκρη κατέλη­
γε ~ε μια η δυο γωνίες. Η κάτω ήταν μυ.

τερη . Με τα τσιβία άνοιγαν τρύπες και
• •

φυτευαν τα φυτα .

7. Το .καγάν' (δρεπάνι). Ήταν όπως το
σημερ ινο.

8. Τα ρινίν (η λίμα) . γπήρχαν διάφορα
μεγέθη και είδη .

~. Το πηλέ τασi (πέτρα για ακόνισμα) .
Ynη~xαν ειδικές πέ:ρες που τις χρήσιμο­
ποιουσαν για το ακονισμα των μαχαιριών.

1Ο; Τα ελίκα. Ήταν ξύλινες θήκες για
τ~ δαχτυλα. Τα χΡησιμοποιαύσαν, όταν
θεριζαν με το δρεπάνι

11. Το τουκόν : (δουκάνα). Κατασκευα ­
ζόταν ~π.ό ξύλο πεύκου . Η μπροστινή του
πλε~ρα ητον γαμψή . Στην κάτω επιφάνει­
α ειχε πετρες κσρφωμενεο, που όνομά ­

ζ~νταν τ~αKμαK~πετρες και ήταν αιχμη ­
ρε) . Αυτες οι πετρες κατατεμάχιζαν τα
σταχυα. Το τουκάν συνδεόταν με τον ά­
ξονα του ζυγού με σχοινί .

. 12..Η συΡΚΟύ. Ήταν μ ια σανίδα, που
ειx~ μηκος ενα περίπου μέτρο και πλάτος

~ριαντα εKατO~ά. Είχε ξύλινη λαβή, που
ητ~ν καρφωμενη στη σανίδα. Με τη συρ­

κου συγK~ντρωναν τα αλωνισμένα στά­
χυα στο κεντρο του αλωνιού .

13. Η γιάπα . Ήταν ένα καδρόνι μήκους
60 ι.:ς ?Ο εκατοστά με μια ξύλινη λαβή .
Κατα μη~05 του καδρονιού υπήρχαν τρύ­
πες , απο οπου περνούσαν βέργες και ή_

ταν γαμψ~ς στις άκρες. Τη γιαπά τη χΡη­
~ιμoπo~oυσαν στ? λί~ισμα . Υπήρχε ένα
α~o ειδος γιαπα που είχε μεγαλύτερο
μεγε~oς και xpησiμευε για τη μεταφορά
του αχυρου .

Γ. .~Oυ ΧΤίστη.
1. Το σκεπα (το σκεπάρι) . Xρησiμευε

για το πελέκημα και το κάρφωμα.

2. ΤΟ τσακούτσ' (το σφυρQ . γπήρχαν

-ΑΡΓΟΝΑΥΤΗΣ-

μα στρόγγυλο . Ειχε μια λαβή και το χρη­

σιμοποιούσαν για τη μεταφορα νερού .

19 .Το νεροκοσκυλο , Ήταν ένα είδος

κολοκυθιού με μακρύ μίσχο και ξυλώδη

φλούδα . Το χρησιμοποιούσαν στο πλύ·

σιμο

20. Τα τενεκέας . Ήταν δυο δοχεία από

λαμαρίνα σε σχήμα περίπου κύβου. Εί­

χαν ξυλινη λαβή . Τα τενεκεαο τα κουβσ­

λούσαν τα ζωα .

21 . Το κεβκίρ , Ήταν ένα κοίλο ημι­

σφαιρικο χάλκινο σκευοο . Με το σκεύος

αυτο στράγγιζαν τα μακαρόνια . Ένα άλ­

λο είδος ήταν και το "σιρκετσ" με σχήμα

κυλινδρικό και με βάση μικρότερη από το. .
ανοιγμα του .

22. Τα καρσόνα , Τα κατασκεύαζαν α­

πό ξύλο σε σχήμα κυλινδρικό . γπήρχαν

μικρά και μεγάλα . Τα χρησιμοποιούσαν

για την Παρασκευή "τσιριχτών".

23. Το ξυλάγγΌ Ήταν κατασκευασμένο

από ξύλο σε σχήμα κυλινδρικό. Έμοιαζε

με είδος βαρελιού. Στο μέσο είχε μεγα­

λύτερη διάμετρο από τις δυο βάσεις . Εί-
• ••••

χε ανοιγμα στο μεσο απο οπου εριχναν

μέσα το γιαούρτι (το οξύγαλαν) . Το χρη­

σιμοποιούσαν για την παρασκευή του

βουτύρου.

24. Το σκαφίδ ι ' (η σκάφη ) , Το κατα­

σκεύαζαν από ξύλο και το χρησιμ οποιού­

σαν στο ζύμωμα του αλευριού . Υπήρχαν

και τα σκαφίδ ιο πλυσiματoς, αλλά κάπως

κατώτερης ποιότητας .

25. Το τουζλούχ ' (αλατιέρα) . Ήταν κα­

τασκευασμένο από ξύλο σε σχήμα κυλιν­

δρικό. Είναι και καπάκι Μέσα φύλαγαν
το αλάτι .

26. Το υλιστέρ Ό Ένα είδος μικρού κό­

σκι~oυ σ~ σχήμα κοίλο σφαιρικο, με μι­

κρη λαβη. Με το σκεύος αυτό, στράγγι­
ζαν το γάλα.

27. Το σάτσ ' . Ήταν μια πλάκα στρόγ­

γυλη .μεταλλική λαμαρίνα , όπου έψηναν

τα ~υ~α ζυμαρ ιού (γιοχάδες ), αφού
ηρωτα άλειφαν την κάτω επιφάνει α με

σταχτη ανακατεμένη με νερό .

28. Η μπρoστiα (πυροστιά). Ήταν ένας
τρίποδας από σίδηρο .

29. Η μασιά. Κατασκευασμένη από σϊ­
δερο. Το σχήμα της και η χρήση της, ό­
πως και η σημερινή .

30: Η χλαγού . Ήταν μια βέργα κυλιν­
δρικη. !η χρησιμοποιούσαν για να σνοί­
γουν φυλλα ζυμαριού .

31 . Η κσταμάϊα Ήταν μια βέργα, που
στη μια ακρη της είχε δεμένα κουρέλια.

Τη χΡ.ησιμοποιού?αν για να καθαρίζουν
τη σταχτη του φουρνου .

. 32: Η Kελnερή . Μεταλλική πλάκα σαν
ε~α ειδος τσάπας . Στην πάνω της πλευρά
εΙΧ7 σωλψοειδή υποδοχή , απ ' όπου περ.

νουσε βέ~γα . Τη χρησιμοποιούσαν, για
να μεταφερουν τα κάρβουνα του φούρ­
νου .

33. Το σίδερον. Ήταν μια βέργα που
τη χ/?ησψοποιούσαν για να θρυμμaτiζoυν
τα καρβουνα του φούρνου .

34. ~ πιρρίφτα . Ήταν το ξύλινο φτυάρι
του φουρνου .

3~ . Το κοσκίν ' (κόσκινο). Ήταν όμοιο
περιπου με το σημερινό.

3~ . Το φορκάλ' (η σκούπα) . Την κατα­
~ευαζαν από θάμνους. Ένα άλλο είδος
ηταν το .τ?αροφόρκαλο , που το έφτια.
χναν απο ενα φυτό και το χΡησιμοποιού .
σα~ για τυ σκούπισμα της αυλής και των
δρομων.

Β. Τα αΥροπκά.
1. Τ~ ~ρτ' (άροτρο) . Το κατασκεύα.

ζαν απο ξυλο με δυο σιδερένια υνιά (τσα-

•σ

Βασι ΟΙ Κ τοικοι της υπαΙθρου

ήταν γ ωΡΥοί και κτηνοτρόφοι .

Υπηρχαν όμως και ορισμΙνοι ΟΙ

οποlοl ασιιουσαν κατα καιρούς

δια ορα cπαΥΥtλματα, όπως του

ΧΤIΟ "ι και του σιδηρουργού.

• ρησιμ π ιουσαν για τις καθημερινες

υ α γ ε ιαφορα σκεύη και εργα-

ι υτ ητον

Α. Του σπmoύ
1 Τα υ αρα (κουταλια). Τα κοτο­

ευα α απο ξυλο σε . ημα κοίλο σφαι­

ρικ . Υπηρ αν μ ικρά και μεγαλα κουτά­

λια . Τα μι ρα τα ρησιμοπο ι ο υσαν τα

παιδια . Στις λαβέ σκαλιζαν πολλές φο­

ρε ιαφορε παραστασε ις από τη φυ ­

ση.

2 Το τρανον το κουταλ' (κουτάλα) . Το

κστα ευαζα επίσης από ξύλο σε σχή­

μα κοίλο σφαιρικο .

3. Η τεντζερε (ο τέντζερης) . Ήταν κο­

τασκευασμενη από χαλ/ο σε σχήμα κυ·

λινδρικό και εί ε καπάκι Τη χρησιμοποι­

ουσαν για τα βραστά φαγητά .

4. Το τηγανΌ Ήταν όπως το σημερινό .

Το χρησιμοποιούσαν στα τηγανίσματα .

5. Το τρανόν το τηγάνΌ Ήταν ένα με­

γαλο τηγάνι με καπάκι Το χρησιμοποιού­

σαν για το ψήσιμο του ψωμιού και πίτας .

6. Το χαλ/όν. Ήταν ένα μεγαλο χάλκι•
νο σκεύος σε σχήμα κυλινδρικό .

Είχε λαβή ημικυllλική , από όπου και το

κρεμούσαν πάνω από το Τζάκι Το χρησι­

μοποιούσαν για την παρασκευή μεγάλης

ποσότητας φαγητού .

7. Το χειροχάλκΌ Ήταν μεγαλύτερο α­

πό το αλ/όν" και είχε κι αυτό ημικυκλι­

κή λαβή. Το χρησιμοπο ιούσαν για το

βράσιμο μεγάλης ποσότητας νερού ή
κρεατος.

8. Η ταβά . Ήταν ένα χάλκινο σκεύος

με μικρό βάθος . Είχε δυο λαβές και το

χρησιμοποιούσαν για το ψήσιμο του πεκ­
μεζιού.

9. Το τσαερόν (τσαγιέρα). Ήταν χάλκι­

νο και το xp~σιμoπoιoύσαν, όπως οήμε­

ρα, για το βρασιμο του τζαγιού .

10. Η τσεβζέ (μπρίκ ι). Ήταν χάλκινο

σκεύ.ος ~ε σχήμα κυλινδρ ικό. Η χρήση
του ηταν ιδια με την σημερινή .

11 . Το μσχαίρΌ Τα μαχαίρια τα κστο­

~εύαζαν α~ό σίδερο . Είχαν διάφορα με­
γεθη και σχηματα .

12. Το Τάσ:. (κύπελο). Ήταν ένα χάλκ ι­
νο μαρο σκευος: Η διάμετρος της μέσης

του ηταν μεγαλυτερη από την διάμετρο

του ανoίγμ~τός του. Το χρησιμοποιού­
σαν για να πινουν νερό, γάλα και τσάι

13. Τ? τσονσχ' . Ήταν ένα κοίλο ημι ­
σφαιρικο σκευος με πρόσθετη βάση , με

σχημα κυρτο ημισφαιρικό . Η διάμετρος

της βάσης rJ!av μικρότερη από τη διάμε­
τρο του ?νοιγματος. του . υπήρχαν χάλκι­

να και ~να τσανσχα. Το τσανάχ' ήταν
το κλασικο ποντιακό mάTo.

14 .Τα λέντσες . Αποτελούσαν ένα εί.
δος πηλινων πιάτων , με μικρό σχετικό
βάθος.

15: Τ~ βoυτuρί τα τσουκάλα. Ήταν πή_
λι";! η ξυλινα σε σχήμα κυλινδρικό. Είχαν
δι.αμετρο ~ μέση μεγαλύτερη από τη
βάση και ειχαν δύο ημικυκλικές λαβές

16. Το γαβάν (το γουδQ. Το Kατα~εύ­
αζαν από πέτρα ή ξύλο . Είχε σχήμα κυ­
λινδρικο και εσωτερικά ήταν κοίλο.

17. Τα κούπα. Ήταν μεγάλα πιθάρια
που τα xpη~μoπoιoύσαν κυρίως για α:
γρonκα προιοντα.

18. Τ~ σταμν,ίν (στάμνα). Το κατασκεύ­
αζαν απο χαλ/ο. Το στόμιό του είχε σχή_



-ΑΡΓΟΝΑΥΤΗΣ- σελ. ,

Τμήμα του γυναικείου χορευτικού συγκροτήματος της Ε.Λ.Β.

Η στήλη των συνεργατών μας

Από τον Πόντq , απ ' την Μ ικράν Ασία

διωγμένοι ήρθαν στη Ζάκυνθο οι γονείς σου

(νήσο γενέτειρα και αγαπητή σου) ,

που την υμνείς με περισσή λατρεία .

Μα πάνω απ ' όλα υμνείς με παρρησία

κι όλη τη δύναμη, που έχει η ψυχή σου ,

την πίστη στον Χριστό μας τη θερμή σου

και την Ελλάδα με φιλοπατρία .

Με τα ποικίλα τα συγγράμματά σου

πασχίζεις μέρα· νύχτα και φροντίζεις

για τον λαό μας, που έχεις στην καρδιά σου .

Μακάρι , όπως επιθυμείς κι ελπίζεις ,

να τον καθοδηγείς , να τον στηρίζεις

και ν' αληθέψουν όλα τα όνειρά σου !

Κέρκυρα 16 Απριλίου 2004

Σπύρος Σταμ , Μεσημέρης

τ. Λυκειάρχης

•

,

Γράφει ο Κο HλίΣC; Τριανταφυλλίδης, φιλόλογος, μέλος της ΕΛΒ.

Σuνi)(ε:ια από την aι:λίδa 4 ηττημένος, καμαρώνει με άλλα κατορθώ-

Ποιο απλό πράγμα λiνε δηλαδή οι Πό- ματά του , ότι έμαθε τον ιιρώτο να x~ρεύει
ντιοι ; Ότι όπως η Γλωσσολογία , η Λογοτε- το υς .ποντιακους χορους ~αι τον εφερ:

χνία και κάθε άλλη Επιστήμη που αφορά κοντυτ.ερα στον πολιτισμ,ο , την δ ιεθνη

στον Ελληνισμό , διδάσκονται στο σύνολό συμ~ιλiωση " ~ν συνεργα~α και τψ προ­
τους στα Σχολεία μας, έτσι πρέπει να δι- κοπη μεταξυ oλ~ν των λα~ν. Γιατι .αραχε

δάσκεται και η Ιστορία μας και ότι αυτό το τους συγκεκ,Ριμενους .αυτους xo~oυς επε­

δικαίωμα και την υποχρέωση που έχει η Ε- λεξε ~α xoρε~ει ο Του.ρκος, για ν ~νταγω­
πίσημη Πολιτεία απένανπ στιο νέες γενιές , νι~ει σοθαρά ?Ί'α διαφo~α διεθνη ~εση·
δεν πρέπει να το παζαρέψει με κανέναν. Κι βάλ xoρo~ τα άλλα ,εθνικα ~υγκρo~ματα
αυτό , γιατί, αν αρχίσει κανείς να υποχω- σ~γκεντ'pωνoντας , ΟΠ,ως ο ιδιος πι~υε ,
ρεί, τότε η δεύτερη υποχώρησή του θα εί. μ αιn:oυς τους χορους :ης ,περισσοτερες

ναι χειρότερη της πρώτης , ενώ τώρα νομι- πιθονότητετ; ν~ διαKριθ~ ; Εινα ι μια παρ~.

μοποιούνται καθ ' όλα Πολιτεία κι Εκκλησία τηρηση .κι αuτη που. κατα τον εK~ρασπκα­

στοιχιζόμενες με την άποψη των Ποντίων το:ο σηχο που na,myνωoτo~ μεγάλο.υ ποι­
και δεν πρέπει να μένουν μετέωρες κι ανα- ητη μας ε~ιβεβαιωνει. ανα~ρη:α οτι και
ποφάmστες μεταξύ των Τούρκων που α- η P~μιoσυνη του Π~ντoυ κ.αμακωσε το
πειλούν και των Ποντίων που επιμένουν θεριο (της! με το K~μαKΙ του η~oυ' K~Ι να­
στην άποψή τους, γιατί η παρατεταμένη α- μoτελειαK~, προσθ,ετουμε εμεις , ~α και

ναποφασισπκότητα υπρεκτρέφει την ιτα- ατρoπoπ~ιητ~ . Ο ~ηνας ~ε συγκριση
μότητα των Τούρκων. με τον, γειτονα του β ιωνει παντοτε την υ-

Εάν ήθελε ο οιοσδήποτε , λέμε εμείς , α. περοχη. του και την ευτα~ία του κι ?υτό α­
νπκειμενικός κριτής να προωθήσει διεισ- πο:ελει την ανα~aλλoτριωτη , πρ? ικα ΤΟ,υ
δυτικότερη τη ματιά του στκ υπάρχουσες απενα~ στην βαναυση υλική δυ~αμη, ο­
από αιώνες τώρα σχέσεις μεταξύ των δύο λων εK~ι~ων πo~ τον πoλiμ~σαν η ακομη
λαών, του Τουρκικού και Πονπακού , όπως φaνερα η Kρυφ~ τον πολεμουν: .
κι αν ήθελε να τις χαρακτηρίσει αυτές , αλ- .AναKε~~λαιω~oντας τελικ? τα με~ι
λά και στο εύρος προπάντων της ιιοιοτι - τωρα , απ oσ~ ειδαμε κι α~oυσα~ε, νομι­
κής απόκλισης από τον ένα λαό και μέχρι ζουμε πως φανηκε Kα~αΡ,α ο ρολοτ; του
τον άλλο, όχι τόσο σε επίπεδο πλειονότη- Kαθεν~ς που αποτελει μ~ρoς τo~ O~Oυ
τας όσο σε επίπεδο ηγεmών, πιστεύουμε προβληματος και π~ς ο ΡΟ.λος αυτος ε.ιναl
ότι δεν θα μπορούσε να μην επισημάνει για τον κ.αθένα ο εξης : Εκεινος που πρεπ.ει
μια βασική 'κατά πάντα και δια πάντα' δια . τελευταια να ντρέπεται για την Ιστορια
πίστωση , Ο πρώτος καμαρώνει ακόμη για του και άρα γι '. αιι;ό εκτoξ~ύει απειλέ~ να
τις γενοκτονίες αγχόνες που έστησε, με μη δημοσιευθεί, ειναι ο Τουρκος.. Εκεινος
σκοπό να εξοντώσει τον δεύτερο άλλα και που ακό,μη σ~εφτεταl .τις α~ειλiς αυτές
κάθε ετερόφυλο κι ετερόδοξο κάνοντας και δισταζει ν αποφοσ.ισει , ε~ναι ο πo~τι­
σπονδές αποκλεισηκά και μόνο στην βαρ- κός μα~ κόσμος κι απο. κοντα του η ~υμ­
βαρότητα . Αντίθετα , ο δεύτερος , αν και φωνη μ αυτόν Εκκλησια μας . Κι εκεινος

που χάνει από την μη γνωστοποίηση της

γεμάτης με θετικά πρότυπα Ιστορίας του

Πονπακού Λαού , είναι οι νέοι μας . Τέλος ο

Πονπακός Λαός , πρέπει εντείνοντας τις

προσπάθειες του να εmδιώξει, ώστε ν' α­

πεμπλακούν η Ιστορία του κι οι πολυαίμα­

κτες θυσίες του από την πολιτική διελκυ­

στίνδα και να χΡηmμοποιηθούν κι αυτές

ως 'δόκιμο υλικό' για την διαμόρφωση ε­

νός αρτιότερου νεοελληνικού ήθους σε α­

νπστάθμισμα όλων εκείνων των συνεχώς

εισαγόμενων ηθών, κατά κανόνα ευτελών
• •

αν οχι νοοηρων.

Η διάλεξη αυτή μας έδωσε την αφορμή

να προσεγγίσουμε το θέμα. Ωφέλιμο θα ή­

ταν να μιλήσουν κι άλλοι αρμοδιότεροι γι '

αυτό. Θέλουμε να πούμε με άλλα λόγια ό­

τι δεν διαφεύγει την προσοχή μας το γε­

γονός ότι όσο πιο λογικές συμβαίνε ι να

εκφράζονται οι γνώμες κάποιου για ένα

ζήτημα, άλλο τόσο, αντίθετα προς τον ρη­

χό κι επιπόλαιο κριτή , φοβάτα ι περισσότε­

ρο αυτός ο ίδιος μήπως κάτι απ' όσα λiγει

ή γράφει, δεν εκφράζει εκείνη την αλήθεια

που πρέπει και όσην απ ' αυτήν ηρέπει . Κι

έτσι προπάντων, χάρη σ' αυτόν τον φόβο

μήπως κάτι δεν λiγεται ορθά , μπορεί από

αυτά που θα πουν ή θα γράψουν οι άλλο ι ,

να φανεί πιο καθαρά ή σημανπκότητα του

θέματος . Στην nεpimωoη μας αυτή μάλι­

στα πιστεύουμε πως είναι πολύ μεγαλύτε­

ρη απ ' όσην συνήθως οι περισσότεροι μας

υποψιαζόμαστε . Κινούμενοι ανάμεσα στο

εφικτό, το παιδαγωγικά σκόπιμο και το ε­

θνικό συμφέρον, η ιστορική αλήθεια που

θα είναι μόνιμος και για κάθε περίmωση

αρωγός μας και που κανείς δεν έχει το δι­

καίωμα να μη την σέβεται , είναι σε θέση

πραγματικά να διώξει από μέσα μας κάθε

ενδοιασμό.

Ζώντας σε μιαν εποχή με συσμάχητη

την κατευθυνόμενη από κάθε λογής Αυθά­

δεις Εξουσίες σύγχυση για το αληθινό

πρόσωπο της μιας ή της άλλης πραγματι­

κότητας πιστεύουμε πως ο 'Ελληνας ενερ­

γώντας με σωφροσύνη και τόλμη δεν πρέ­

πε ι σε καμιά nεpimωoη ν' αρνηθεί την φύ­

ση του και την ως τώρα ιστορική του δια­

δρομή , γιατί αλλιώς ανοίγεται ο δρόμος

για την απώλεια όλων των βαmκών θετι-
, .

κων χαρσκτηριστικων μας .

Π ιστεύουμε ότι το πρόβλημα είναι πολύ

σοβαρό. Υποχωρώντος για τον ένα ή τον

άλλο λόγο που γνωρίζουν αμεσότερα οι ι­

εράρχες μας , οι πολιτικοί και οι επιστήμα­

νές μας , δεν επιτρέπεται ν' αγνοούμε πα­

ράλληλα ότι με τον τρόπο αυτό δημιουρ­

γούμε nλioν και δεδ ικασμένα . Δε ίχνουμε

αδυναμία να στηρίξουμε και να προβάλ­

λουμε αυτό που είνα ι σάρκα από την σάρ­

κα της Ιστορίας μας , ενώ συγχρόνως με

τον τρόπο αυτό αναγνωρίζουμε, έστω και

σιωπηρά, δύναμη στους άλλους κι ετσι α­

νάγουμε από μόνοι μας σε άνισους τους

όρους, της οιαδήποτε εφεξής διαμάχης

μας .

Αυτή είναι η βάση πάνω στην οπoiα δέ­

νεται ο κόμπος του προβλήματος της μη

διδασκαλίας της Ιστορίας του Εξωελλαδι­

κού Ελληνισμού , και ιδιαίτερα του πολυ­

πληθ έστερου Ποντιακού , στα Σχολεία

μας . Γι ' αυτό και περισσεύει πάντο η αντί­

φαση και το δράμα στον ανθρώπινο βίο ,

Πολλοί είνα ι πάντο όσοι καταλαβα ίνουν, ε­

νώ λίγοι πάντα όσοι δεν mωπούν. Κι ευτυ­

χώς . αυτοί οι λίγοι έχουν ψυχή και φωνα­

ζουν, ,
Βέροια , 301312004
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προσπαθειών πολλών αν­

θρώπων που είχαν ν' οντψε­

τωπίσουν αντιξοότητες ά­

γνωστες . ή καλύτερα. δύ-
•

σκολο και να τις φανταστει

κανείς σήμερα.
Τέτοιο ακριβό επίτευγμα

είναι. κατ ' αρχήν. το συνολι·

κό καταγραφικό έργο (σε δί­

σκους φωνογράφου) της

Μέλπως Μερλιέ και των συ­

νεργατών της. που το 1930
εmχείρησε και κστάφερε να

μας αφήσει έναν ικανό αριθ­

μό πολύημων ηχογραφήσε­

ων που , εκτός των άλλων ,

μπορούμε να πούμε ότι σηματοδότησαν και την αρχή των

(αυτονόητων σήμερα) δραστηριοτήτων διατήρησης και

τεκμηρίωσης των ζητημάτων που αφορούν τα μνημεία

του μουσικού λαϊκού πολιτισμού .

Από τη σειρά αυτή των ηχογραφήσεων η παρούσα έκ­

δοση (2 δίσκοι) περιλαμβάνει 62 τραγούδια από τον ανα­

τολικό Πόντο (το σύνολο των ποντιακών τραγουδιών που

κατέγραψε σε δίσκους η Μέλπω Μερλιέ είναι 104), ενώ
για τα τραγούδια του διπικού Πόντου , τα οποία διαφέ­

ρουν κατά το ύφος, αναμένεται άλλη έκδοση.

Όπως σημειώνει ο Μάρκος Δραγούμης στο σημείωμά

του. εκτός από ορ ισμένες παραλλαγές τραγουδιών γνω­

στών στο πανελλήνιο, εδώ βρίσκουμε κυρίως τραγούδια

πρωτότυπα . Τα είδη των στίχων είναι τα κοινά σ' όλο το

δημοτικό τραγούδι, με επικρατέστερο τον ιαμβικό 15σύλ-

λαβο.

Τα μουσικά όργανα της περ ιοχής είνα ι το νταούλι . ο

ζουρνάς. το γαβάλ (μακρουλή φλογέρα ως περίπου 85
εκ .), το σιλιαύρ ι (σου ραύλι), το τουλούμ, το ασκί ή αγ­

γείον (αντίστοιχο της τσαμπούνας) και κυρίως η τρ ίχορ­

δη φιαλόσχημη λύρα ή κεμεντζές .

Η ποντιακή λύρα. πέρα από το ιδιαίτερο σχήμα της.

είναι πρωτότυπη και στο παίξιμο. καθώς ο λυράρης πα­

τάει δυο δυο τις χορδέ ς. δημιουργώντας μια αλυσίδα

(συνηχήσεων) από παράλληλες τέταρτες .

Η χορευτική μουσική του ανατολικο ύ Πόντου παρου­

σιάζει μεγάλη ρυθμική ποικιλία. Ιδιαίτερα συχνή εδώ εί­

ναι η χρήση ανισομερών μέτρων (πεντάσημα, επτάοη ­

μα). πολλά από τα οποία εκτελούντα ι σε εξαιρετικά

γρήγορο χρόνο .

Τέλος , στην ιδ ιαιτέρως επιμελημένη αυτή έκδοση

(την ευθύνη φέρουν ο Μάρκος Δραγούμης και ο Θανά­

σης Μωραίτης ) υπάρχουν ακόμη : ένα ανέκδοτο σημείω­

μα του Δημήτρη Λουκόπουλου με τίτλο Ή λύρα του Νί­

κου Τιφτικίδη ' (λυράρη ς που ακούγετα ι σε οκτώ τρα­

γούδια της συλλογής) . ένα απόσπασμ α από το διήγημα

του Χρήστου Σαμουηλίδη 'Η φωνή ταυ πεθαμένου', βιο­

γραφικά σημειώματα των μουσικών και τραγουδιστών,

όπως τα είπαν οι ίδιο ι στη Μέλπω Μερλιέ και στο Δημή­

τρη Λουκόπουλο κατά τη διάρκεια των ηχογραφήσεων

το 1930.
Ένας κατάλογος με τίτλο "Ανοφερόμενο ι Χρόνοι'

που δίνει πληροφορίες για τα μουσικά μέτρα και τους

ποντιακούς χορούς που περιλαμβάνονται. κατάλογος
•

με τα αναφερομενα στα τραγούδια τοπωνύμια, ένας

βασικός οδηγός (επισημάνσεις) για την προφορά της

διαλέκτου και βέβαια οναλυτικά οι στίχοι όλων των τρα­

γουδιών , όπως ακριβώς ακούγονται στην ποντιακή διά­

λεκτο, αλλά και σε μια απόδοση του νοήματος στην κα­

θομιλουμένη , για όσους δεν θέλουν να κάνουν κοπια­

στικές (αλλά και συναρπαστικές) γλωσσικές παρατηρή­

σεις . όπως Π.χ. πως ο σήχος 'απάν, μάνα. σο τάφο μ ' έ­

ναν κοιμητέρ ποί(η)σον" θα πει : 'μάνα πάνω στον τάφο

μου φτιόξε μου ένα μνήμα'.

ΟΥ 2004

,

,

αρχαιοτητα, παρα το ε­

χθρικό περιβάλλον. οι

πόλεις δεν αλώθηκαν

και υπήρξαν ακμαίες ε­

σήες εμπορίου και πολι-
•

τισμου .

Στο Μεσαίωνα η γεω­

γραφική αυτή ιδιομορ ­

φία εμπόδισε μεγάλες

επιδρομές κα ι αναστα­

τώσεις. Έτσι το ποντια­

κό στοιχείο συνέχισε δί­

χως διακοπή μια πολιτι­

στική παράδοση που

δέχτηκε ελάχιστες ξέ ­

νες επιδράσεις.

Τη μεγαλύτερη απόδειξη γι ' αυτό αποτελεί η διάλε­

κτος, που διατηρεί στοιχεία που ανάγονται στα αρχαία

χρόνια.

Περισσότερο από κάθε άλλη παλαιά βυζαντινή περιο­

χή, ο Πόντος διατήρησε αναλλοίωτα, στο δημόσιο και ιδι­

ωτικό βίο. πολλά στοιχεία από το βυζαντινό κόσμο. Δείγ­

μα της συντήρησης αυτής αποτελούν βέβαια εκτός των

άλλων και τα ποντιακά τραγούδια .

Στην εποχή μας φαίνεται, πλέον. αυτονόητο . το να

πραγματοποιεί κανείς, με μεγάλη ευκολία , ηxιτnKές κατα­

γραφές μουσικής και τραγουδιών. από στόματος λαού .

Τόσο αυτονόητο. που η ευκολία αυτή υποσυνείδητα

προβάλλεται καμιά φορά και στο παρελθόν με οποτελε­

σμα να μειώνεται. αν μη τι άλλο, η αξία επιτευγμάτων

που υπήρξαν στην εποχή τους. αποτέλεσμα κοπιαστικών

Ο 14 ΜΕΧΡΙ 25 ΙΟΥ
Από την Εύξεινο Λέσχη Βέροιας ανακοι­

νώθηκαν τα πιο κάτω :

' Κάνουμε γνωστό στα μέλη και τους φί­

λους της Ευξε ίνο υ Λέσχης ότι η 12ήμερη

προσκυνηματικ ή εκδρομ ή στον Πόντο θα γί­

νει με το πρακτορείο ΆΝΔΡΕΑΔΗΣ TOURS'.
Οι εκδρομείς. εκτός των αλλων. θα έχουν την

δυνατότητα να επισκεφθούν μνημεία. εκκλη­

σίες Μη ΕλληW\ού ενδιαφέροντος .

Ο κύριο; αξονας της διαδρομής ειναι :

Κωνσταντινούπολη - Αγκυρα - Σεβάστεια _
Aργυρoύnoλη - Τραπεζούντα - Παναγια Σου­

μελα . Κεροσούντα . Ορντού - Σαμψouντα _
Κωνσταντινούπολη . επιστροφή. Η διανυκτέ­

ρευση θα γίνει σε ξενοδοχεία τεσσάρων α.

στέρων με πρωινό και επί πλέον επτσ γεύμα­
τα.

Για2πε
ρισσότερες πληροφορίες και εγγραφές στα γραφεία της Ευξείνου Λέσχης (Πανόραμα) οηό ω' ρα 11 .

μεχρι το μεοημερι, το πρωι

Τηλ 2331 0 28356. 2331072060 κινητό 6946835483. Πρακτορείο Ανδρεάδη 23310 29727
Τηρειτα ι σειρα προτεραιοτητ ας. .

Σε ήχο νικ6

ΓΙΩΡΓΟΣ Ε. ΠΑΠΑΔΑΚΗΣ

* Τραγούδια του Πόντου, ηχογραφήσεις

του 1930. ΠαΡσΥωγή: Φ{λοl Μουσικού Λαο­

γραφικού Αρχε{ου Μέλπως Μερλιέ, εκδό­

σεις ΙΝFΟΓΝΩΜΩΝ

'Πόντος' εi ι η ορχσιοτερη ελληW\ή λέξη για τη θά­

λασοο. Κατάγεται από την εποχή που οι πρόγονοι των

Ελλήνων έφτασαν απέναντι από τη 'φιλόξενη' θάλασσα.

δηλαδή ταν Εύξεινο Πόντα και ανriιφισαν το Αιγαίο Πέ­

λαγος. Λέξη ομόρριζη με το ρήμα πατώ. περmατώ.

Και οι δυο. στην aρχή. εσήμαιναν την ατραπό. την ο­

δό. το δρόμο που έχει ανοιχθεί.

Ο πόντος παρέμεινε στους Έλληνες ι,.ιια ποιητοο1 ονο­

μασiα της θάλασσας. Στην ησιοδική θεογονία nρoσωπo­

ποιείται. όχι όμως ως το σημείο να γίνει θεότητα με συ­

γκειφιμένη μορφή και ιστορία. αλλά μια απλή, αφηρημέ­

νη, κοσμογοW\ή ιδέα.

Πόντος είναι και γεωγραφικός όρος που από την αρ­

χαία ακόμη εποχή όριζε την περιοχή της βορειοανατολι·

κής Μικράς Ασίας που απλώνεται από τις πόλεις Ατινα

(Αθήναι) και Τραπεζούντα, μέχρι τη Σαμψούντα (Αμισό)

και τη Σινώπη.

Ο χώρος αυτός. απoιι.λεtσμένoς γεωγραφικά και απο­

μονωμένος από τις άλλες μικρασιατικές περιοχές, με δύ­

σκολη ουνκοινωνια και ελάχιστη επικοινωνία με αυτές , υ­

πηρξε πολύ ευεργετυω; για τους κατοίκους του : Στην

----_........_-~-------" _._---~---
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